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Въ чемъ избавлеше.
Осень принесла два замйшательныхъ 

выступлены по вопросу о судьбахъ 
русской эмигрант:

Въ „СопйпепЫ Веме\у“ появилась 
статья извгйстнаго знатока русскаго 
вопроса, профессора Эдинбургскаго 
университета Сароли о „трагедш рус
скаго разсйяны".

На состоявшемся 11 сентября въ 
Парижйз съйзд'й Русскаго Нацюналь- 
наго Союза одинъ изъ самыхъ круп
ных ь русскихъ нащональныхъ мысли
телей и деятелей, бывшш министръ 
иностранныхъ д1злъ правительства гене
рала Врангеля проф. II. Б. Струве, 
сд'Ьлалъ докладъ о задачахъ русскаго 
нацюнальнаго движены.

Профессоръ Сароли прежде всего 
устанавливаетъ размеры изучаемаго 
имъ факта:

— Никогда въ исторш изгнанниче- 
скихъ группъ не было явлены, огром
ностью своей иодобнаго русской эми
грант. Никогда въ прошломъ ни ре- 
липозные изгнанники 16 и 17 в'Ьковъ 
гугеноты, ни эмигращя французской 
революпди не насчитывала и десятой 
доли огромной двухмилюнной толщи 
современнаго русскаго беженства.

Эта единственная въ мф"й масса про- 
ходитъ трагическую школу труда, по
знаны и политическая) опыта, который 
подготовляетъ ее къ будущей огром
ной созидательной и формировочной 
работай въ Россш.

Эта роль, на столйтя предопред'Ь- 
литъ будущее лицо Россш:

— Отъ переживанш и настроений 
русской эмигрант, — пишетъ проф. Са

роли, — зависитъ отношеше будущей 
Россш къ иностранцамъ и ряду госу- 
дарствъ, связанныхъ съ великимъ рус- 
скимъ материкомъ — жизненной связью 
общности прошлыхъ судебъ, интересовъ 
и грядущей роли въ Европйз.

Таковы окраинныя и славянскы стра
ны.

Такова вся центральная и югово
сточная Европа, которая,— хочетъ она 
этого или не хочетъ, — но силой со
бытий втягивается въ обшдя судьбы 
великаго русскаго материка,— этой, ги
гантской равнины Е в р а з 1 и съ насе- 
лешемъ въ 150 миллюновъ.

Первой поняла эту огромную роль 
эмигрант Чехословатя.

ЦТною большихъ матертльныхъ 
жертвъ, цТною поддержки русскимъ 
научнымъ и культурнымъ силамъ Чехо- 
словакы готовить себТ неисчерпаемый 
рынокъ духовныхъ и матертльныхъ 
ценностей въ будущей Россш.

Второй поняла эту истину Германы. 
Но, конечно,—своекорыстно.

Ея вожди дйлаютъ все для подго
товки въ будущемъ российско-нТмец- 
каго политическаго и культурнаго 
союза:

Нын'Ь Берлинъ — русская колоны, — 
тонко замйчаетъ профессоръ Сароли. 
— Но кто знаетъ не сделается ли зав
тра же вся — Россы германской 
колонией?

ИмЬюице уши да слышатъ. Кто же- 
лаетъ имТть за себя Россш будущаго, 
тотъ долженъ заботиться о пережива- 
ныхъ, брошенныхъ въ его страну рус
скихъ изгнанниковъ:
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Будущее великаго русскаго материка 
въ значительной степени зависитъ отъ 
т-Ьхъ двухъ миллюновъ эмигрантовъ, 
которые на чужой стороне проводятъ 
годы своихъ скитанш.

— Еакъ они ихъ проведутъ вотъ 
воиросъ, въ которомъ кровно заинте
ресована Европа, если она хочетъ 
иметь въ 150 миллюнной громаде рус
скаго Сфинкса друга, а не все бол!зе и 
более рельефно обозначающаго за 
послЕдше годы сощальнаго и культур- 
наго нелримирнаго врага.

Разве эти мысли не наши? Разве 
не созвучно звенятъ въ унисоннъ 
этимъ идеямъ умнаго иностранца, за
таенный мысли русскаго изгнанника?!

Въ одномъ только нельзя прыть, 
или покрайней мере ц'Ьликомъ прыть, 
профессора Сароли.

Онъ думаетъ, что не эмиграцы 
свергнетъ большевиковъ, — свержеше 
ига придетъ только извнутри. Только 
после низвержены большевиковъ начнет
ся творческая роль эмиграцш.

Но на то проф. Сароли и иностра- 
нецъ, чтобы думать именно такъ о 
трагеды русскаго разсТянш.

ТТмъ цТннТе и интереснее идеи до
клада П. Б. Струве:

— Въ чемъ главное зло больше
визма?

— Куда направлены были наиболее 
безпощадные его удары?

Разрушить среди русскихъ нашо- 
нальное самосознаше. Разрушить на
циональное государство.

Средствомъ для этого была избрана 
идея интернащонализма. А трамили- 
номъ, подпоркой, которая помогла имъ 
сделать этотъ прыжокъ, вытравлете 
всякихъ проблесковъ русскаго нащональ- 
наго чувства у русскаго правящаго и 
мыслящаго слоя, у русской интелли- 
генцы.

Признавался и возводился въ перлъ 
созданы всяк1Й инородчесшй нащона- 
лизмъ: польсшй, финскы, литовскш и 
еврейскы. Русскш же нащонализмъ 
считался синонимомъ черносотенства.

П. Б. Струве считаетъ, что лины разде 
лены между силами враждебными нащо- 
нальной Россы и силами за нее борю
щимися проходитъ именно между на
ционалистами и интернац'юналистами, 
которыми являются практически все 
сощалистичестя парты.
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Въ этомъ отношены П. Б. Струве 
совершенно правъ.

Но онъ ошибается, утверждая, что 
разногласы между нащоналистами не 
имеютъ значены:

— Разногласы между республикан
цами и монархистами не имеютъ зна
чены ггередъ лицомъ задачи возсозданы 
государства.

Эта ошибка П. Б. Струве, совпадаю
щая съ политически неясной програм
мой спасены Россы у Добровольческой 
Арм1ей, темъ более очевидна, что онъ 
самъ считаетъ, что нащонализмъ рес
публикански], въ сущности, не настоящш 
нащонализмъ:

— У республиканцевъ нащональныхъ 
достиженш нетъ. Для Нащональной 
Россы мертвы буквы: „Д. Р.“ — Демо
кратическая республика.

Интересны выводы П. Б.е Струве о 
соотношенш силъ обоихъ группъ среди 
национально настроенныхъ слоевъ эми
грант :

Монархистовъ большинство. Они 
правда состоятъ изъ монархистовъ по 
разуму и монархистовъ по чувству. Это 
очень важно съ точки зрены будущихъ 
судебъ Россы. Но фактически въ про
паганде этихъ идей уже нетъ необхо
димости, ибо монархизмъ все завоевалъ.

Свой докладъ П. Б. Струве, кон- 
чаетъ призывомъ къ понимашю и 
взаимной терпимости подлинныхъ на- 
цюналистовъ разныхъ оттенковъ:

Предстоитъ сложная борьба различ
ны хъ поколенш. Люди разныхъ сим па
ты и устремлены должны научиться 
сидеть за одними столомъ. Но борьба 
съ большевиками безсмысленна теперь 
вне основной нащональной задачи, ко
торую не понимаютъ наши левые.

— Сторонники „Д.Р.",— демократиче
ской республики,—требуютъ прежде все
го поклонены ихъ республиканской 
верЬ. Но это требоваше поклонены 
вредитъ реальному делу и делаетъ не- 
возможнымъ совместную работу по 
отношение къ заклятому врагу.

„Вне основной нащональной задачи 
борьба безсмысленна",заканчиваетъ 11.Б. 
Струве.

Мы думаемъ, что нащональная идея 
это только первая необходимая ступень: 
поруганную Веру и Отечество можетъ 
спасти лишь Историческая и Единая Рус
ская Власть. Александръ ЧернявскШ.
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Вкладъ России въ поб'Ьду союзниковъ.
й. Д. Ба1овъ.

Окотате.

Т'Ьмъ не мен’Ье 21-го мая Австршцы 
вновь заняли Перемышль, а Германцы, 
пользуясь продолжающимся боевымъ 
безд Ьйствшмъ англо-французовъ, полу
чили возможность сосредоточить также 
больння силы для ударовъ въ направ
лены Риги и Варшавы и приступить 
къ вытРсненш терпевшей въ это 
время полный недостатокъ въ воору
жении и въ боевыхъ припасахъ русской 
армш изъ Галищи и Царства Польскаго.

Присоединены къ нашимъ союзни- 
камъ 1-го юля Италш, при бездействш 
англо—французскихъ армш, не внесло 
никакихъ изменены въ положены на- 
шихъ армш, которыя, о.безсиленныя 
физически и надорванный нравственно, 
продолжали отступать, хотя и съ 
громадными потерями, но также плано
мерно, не допуская нГмцамъ уничтожить 
себя, къ чему они такъ стремились.

Такое отступлеше продолжалось 
пять месяцевъ и на протяженш всГхъ 
пяти мгЬсяце въ это была сплошная 
Голгофа русской армш.

Днемъ сражались, ночью отходили; 
отдыха не было ни на одну минуту и 
солдаты и офицеры отъ усталости 
впадали въ полную простращю; они 
переставали сознавать окружающее, они 
то галлюцинировали, то ни физически, 
ни морально не отзывались на про
исходящее; они потеряли всякш чувства 
и впадали въ полное тупое равнодушы.

Торжествующш врагъ, обильно 
снабженный всймъ необходимымъ, 
воодушевленный своими успехами, 
получающш постоянно притокъ свежихъ 
силъ, взятыхъ изъ какъ бы умершаго 
французскаго фронта, непрестанно 
теснилъ наши доблестныя войска, 
которыя и въ эти безмерно тяжелые 
дни свято выполняли свой долгъ и 
почти лишенные средствъ борьбы’ 
делали все возможное и даже невоз
можное для того, чтобы сдерживать 
обнаглевшаго врага, для чего нередко 
переходили въ контръ-наступлеше, 
нанося ему значительный протери и 
наказывая его за проявляемыя имъ 
попытки пренебрежительнаго отношенш 
къ еще не сломленному врагу.

За пять месяцевъ отступленш мы 
отошли более, чемъ на 400 в., и за это 
время потеряли: Львовъ, Варшаву, Ков- 
но, Новогеорпевскъ, Осовецъ, Брестъ, 
Луцкъ, Вильно, Барановичи.

Лишь въ половине сентября немцы, 
тоже сильно разстроенные, убедившись, 
что имъ не сломить нашихъ мужествен- 
ныхъ арм!й, и опасаясь слишкомъ дале
ко проникать вглубь нашей безконеч- 
ной территорш, остановили свой на- 
тискъ; и на всемъ русскомъ фронте 
оть Рижскаго залива до Румынской 
границы съ этого времени установилась 
позицюнная война.

Ну, а что же наши союзники?
Ведь мы же не одни вели войну и 

еще только несколько месяцевъ тому 
назадъ мы ценою тяжкихъ жертвъ спа
сли Франщю отъ гюлнаго разгрома и 
тймъ дали возможность продолжать 
борьбу и Англщ?!

О ходе событш у насъ имъ сооб
щало, несомненно, наше Верховное Ко- 
мандованш. Они, конечно, отъ своихъ 
многочисленныхъ военныхъ представи
телей, съ такимъ внимашемъ и раду- 
ппемъ принимаемыхъ въ Ставке Верхов- 
наго I лавнокомандующаго, отлично бы
ли осведомлены о всехъ подробностяхъ 
той тяжелой драмы, которая втеченш 
всего лета 1915 года разыгрывалась на 
русскомъ фронте и страдательной сто
роной въ которой была наша армш, ихъ 
спасительница. Наконецъ, что пережи
вали наши войска, въ какомъ положенш 
они были во время этого великаго и 
ужаснаго отступленш, наши союзники 
получали сведёшя отъ нашихъ офице- 
ровъ, которые находились во Франщи, 
въ целяхъ установления связи и для 
взаимнаго ознакомлены съ происходя- 
щимъ на обоихъ фронтахъ.

Ну и что же?
Союзники почти совершенно, какъ 

говорится, пальцемъ не пошевельнули, 
чтобы помочь намъ.

Они произвели несколько попытокъ 
незначительными силами наступленш на 
немцевъ, о которыхъ последн!е сами 
теперь говорятъ, что „это были неболь- 
шш атаки, которыя легко отбивались".



4 ЭМИГРАНТЪ

А зат'Ьмъ, кроме этого, и на офищаль- 
ныя просьбы нашего Верховнаго Коман- 
дованы и на полу-офищальное ходатай
ство нашихъ представителей союзники 
отвечали, что они больше нич'Ьмъ не 
могутъ помочь намъ, такъ какъ они 
совершенно не готовы къ тому, чтобы 
перейти въ более или менее крупное 
наступлете и т'Ьмъ отвлечь на себя, 
хотя бы немного, вражескихъ силъ, 
облегчивъ т'Ьмъ наше положены.

Какъ горько и обидно было, видя 
неимов-Ьрныя страданы нашей армш, 
слышать объ этихъ эгоистичныхъ и 
безжалостныхъ заявленыхъ нами спа- 
сенныхъ!

Еще больнее было читать и въ част- 
ныхъ письмахъ и въ офищальныхъ до- 
несешяхъ и отчетахъ сообщены нашихъ 
представителей во Францш, что союз
ники им-йютъ достаточное количество 
отдохнувшихъ, хорошо обученныхъ, на 
основахъ только-что полученнаго бое
вого опыта, и обильно снабженныхъ 
оружымъ и боевыми припасами войскъ 
для перехода въ наступаете.

Эта горечь еще болЕе усиливалась 
освЕиомлешемъ о томъ, что и обстанов
ка для такого наступлешя складывалась 
на французскомъ фронте благопрытно, 
хотя бы уже потому, что противникъ 
тамъ сильно ослабилъ свои войска, а 
позицш его не представляли собою не- 
преодолимыхъ твердынь.

Эта обида становилась еще болЕе 
невыносимой отъ сознаны, что такое 
благополучы англо-французской армш, 
создалось, благодаря намъ, привлекшимъ 
на себя громадныя силы врага и позво- 
лившимъ нашимъ союзникамъ после 
Марны работать на возстановлеше и 
развиты своей военной мощи почти-что 
въ мирной обстановка.

Даже въ присылке намъ ору ж 1 я и 
особенно необходимыхъ намъ въ этотъ 
перюдъ снарядовъ намъ отказывали 
союзники подъ предлогомъ, что ихъ за
воды работаютъ для покрыты собствен
ной нужды.

Какъ удары молота по голове, какъ 
укусы змЕи въ сердце, отдавались въ 
душахъ нашихъ слова нашихъ „ благо- 
родныхъ" союзниковъ: „не готовы, не 
можемъ, самимъ нужны“.

Только это и слышали мы тогда отъ 
нашихъ союзниковъ, да еще постоянные 
советы потерпеть и назойливыя прось
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бы не отступать, крепко держаться, такъ 
какъ иначе Италы, которая склонялась 
къ тому, чтобы примкнуть къ союзни
камъ, могла подъ влынымъ нашихъ не- 
удачъ, нашего отступлены отказаться 
отъ этого намерены.

Больно было переживать это тогда, 
горько объ этомъ вспоминать теперь!

И непонятно было такое предоста
влена самимъ себе нашихъ армш въ 
этотъ грозный для насъ перюдъ войны.

Ведь каждый, кто мало-мальски по- 
нимаетъ военное дЕло, казалось бы, дол- 
женъ былъ сознавать, что такое отсту
плены, которое пришлось проделать 
намъ въ 1915 году, даже и на русскую 
армш должно было подействовать вред
но, разлагающе и что врядъ ли даже и 
она не будетъ морально надорвана на
столько, что потеряетъ способность 
после всего перенесеннаго ею возстано- 
вить въ полной мере ее разслабленный 
духъ.

Или французы помнили еще наше 
отступлены въ 1812 году и последую
щее затемъ наши действы вплоть до 
заняты Парижа?

Во всякомъ случае несомненно, что 
только съ лета 1915 года стало возмож- 
нымъ большое влыны среди нашихъ 
солдатъ госиодъ изъ Земгора, въ зна
чительной степени подготовившихъ раз
ложены армш въ перюдъ, такъ назы- 
ваемаго, Временнаго Правительства, 
истиннаго разрушителя Государства 
Россшскаго.

Вспоминается мне, что однимъ изъ 
важнейшихъ мотивовъ для прекращены 
войны у прибывшихъ въ 1Юле 1917 го
да изъ Москвы въ командуемый мною 
войска агитаторовъ, несрмненно пос- 
ланныхъ уже большевиками, было не- 
желаны действовать совместно съ союз
никами, которые по словамъ этихъ аги
таторовъ „предали" наши армш летомъ 
1915 года, не оказавъ намъ никакого 
содействы.

И помню я, какъ трудно было раз
убеждать въ этомъ подчиненныхъ мне 
солдатъ, значительная часть которыхъ 
лично на себе испытала ужасы отступле
ны съ береговъ Дунайца въ 1915 году.

Совершенное русской армый летомъ 
1915 года не ограничивается только 
красотою, можно сказать, легендарнаго, 
воинскаго подвига,— оно имело весьма 
большее значение для всего последую-
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щаго хода войны и оказало громадное 
вл1яню на благопрштный для союзни- 
ковъ конечный ея исходъ.

Лишь героичесшя д'Мствш нашихъ 
арм!Й дали возможность не только воз- 
становить расшатанное въ первый пе- 
рюдъ войны военное могущество Фран
ции, но еще и сильно развить его; толь
ко жертвенная кровь сотенъ тысячъ 
русскихъ воиновъ, пролитая л'Ьтомъ 
1915 года, дала возможность Англш 
создать свою вооруженную силу, спо
собную бороться въ современныхъ 
условшхъ съ такимъ „строгимъ" непр!я- 
телемъ, какимъ были германсшя армш.

Плоды же этой работы Франщи и 
Англш, одухотворенной нащональнымъ 
гешемъ нашихъ союзниковъ, сказались 
въ боевыхъ дгМств1яхъ послФдующихъ 
годовъ войны, вплоть до мощнаго и 
искуснаго послфдняго наступлешя мар
шала Фоша во второй половине 1918-го 
года.

Но повторяемъ, посФвъ, давний эти 
плоды могъ быть совершенъ въ свое 
время только лишь благодаря герой
скому поведешю нашихъ солдатъ и 
офицеровъ, свято исполнявшихъ свой 
долгъ на поляхъ Галищи, Польши, 
Холмщины, Волыни, БФлорусс1и, Литвы 
и Курляндш.

Да не забудется это!
Когда прекратились боевыя дФйствш 

на Восточномъ фронте, тогда, лишь 
тогда послфдовалъ ударъ союзниковъ 
на нФмцевъ: 12 сентября началось, такъ 
называемое, осеннее сражеше въ Шам
пани, восточнее Реймса; оно продолжа
лось 18 дней и французы проникли 
вглубь противника только на 2 версты.

Между тФмъ въ конце сентября 
1915 года арм!я Макензена приступила 
къ завоевашю Сербш, наступая съ се
вера; ему содействовали Болгары, ко
торые 1-го октября объявили Сербамъ 
войну и которые теперь наступали на 
нихъ съ Востока. Сербы попали въ 
безвыходное тяжелое положеше. Тогда 
Главнокомандующий Сербской Арм1ей, 
Королевичъ Александръ, двумя теле
граммами отъ 16-го октября черезъ 
своего военнаго агента при Ставке 
просилъ помощи союзниковъ и въ осо
бенности Р ОСС1И.

Наше Верховное Главнокомандоваше 
тотчасъ же откликнулось на этотъ при- 
зывъ.

Утомленность и разстроенность на
шихъ арм1Й после только-что закончив- 
шагося отступленш, и необходимость 
громадной работы по возстановлешю 
своей боеспособности, въ связи съ не
обходимостью закрепить свое положеше 
создашемъ сильныхъ позицш, не позво
лили, однако, тотчасъ предпринять что- 
либо для оказашя действенной помощи 
Сербш.

Для этой цели пришлось формиро
вать новую армхю, которая въ декабре 
1915 года и начала наступлеше противъ 
австршцевъ на реке Стрыпе, съ целью 
отвлечь на себя значительный силы 
австршцевъ.

Наступлеше это, однако, по причи- 
намъ спещальнаго характера, закончи
лось 7-го января 1916 года безуспешно. 
Это обстоятельство въ связи съ темъ, 
что операщя эта по причинамъ, только- 
что указаннымъ, была начата съ боль- 
шимъ опоздашемъ, имела следствюмъ 
то, что готовность нашего высшаго ко- 
мандовашя помочь союзникамъ и само
отверженная деятельность войскъ въ 
этихъ целяхъ не дали благопрштнаго 
результата и Сербская армш вынуждена 
была покинуть пределы своего отече
ства.

После этого у насъ на фронте на
стало затишье и происходило накапли- 
ванье новыхъ силъ — первое въ виду 
атмосферныхъ условш: дожди, снега, 
оттепели не допускали возможности 
производить широтя операцш; вто
рое — на случай новыхъ политиче- 
скихъ осложнешй.

Но вотъ 8-го февраля 1916 г. гер
манцы начали атаку Вердена, стремясь 
съ захватомъ его прорвать расположе
на французскаго фронта и открыть се
бе путь къ Парижу.

Первоначально немцы имели круп
ный успехъ, который очень обезпокоилъ 
французовъ, и тогда они стали настойчи
во просить русское главнокомандоваше - 
помочь имъ, перейдя въ наступлеше.

Вотъ что по этому поводу говоритъ 
одинъ изъ немецкихъ военныхъ авто- 
ритетовъ Отто фонъ Мозеръ въ своей 
книге: „Краткш стратегическш обзоръ 
Мфовой войны 1914—1918 гг,“:

„Немецкое верховное командоваше 
въ бою у Вердена къ марту ввело въ 
действю большую часть своихъ резер- 
вовъ и тяжелой артиллерш и, такимъ
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образомъ, западный фронтъ нуждался 
въ подкрФплен1яхъ не только извнутри 
страны, но и со стороны Восточнаго 
фронта и Австро-Венгерскихъ войскъ. 
Но н'Ьмецк1й восточный фронтъ не могъ 
оказать эту помощь потому, что Антан
та настояла на томъ, чтобы руссше 
своимъ наступлешемъ не дали возмож
ности германцамъ делать переброски на 
западъ, къ Вердену. 5 го марта, т. е. въ 
неблагопрттное время года, началось 
неожиданное наступленш русскихъ у 
Нарочскаго озера и у Поставъ, распро
странившееся въ посл'Ьдствш до Риги и 
длившееся вплоть до половины марта. 
Это наступленш было предпринято съ 
громадными силами, какъ людскими, 
такъ и матертльными; оно велось рус- 
скимъ командованшмъ крайне энергич
но... Русскт войска шли въ бой съ фа- 
натическимъ самоотвержешемъ .. Хотя 
наступлеше русскихъ и было отбито... 
но самый фактъ русскаго наступленш 
указалъ на следу ющш два явленш: во 
1-хъ, что не было достигнуто серьезнаго, 
а гвмъ более длительнаго ослабленш 
русской наступательной силы и воли, и 
во 2-хъ, что нгЬмецк1й восточный фронтъ 
действительно нуждался въ той полу- 
миллюнной армш, которая была распо
ложена между Ригой и Пинскомъ... 
Каждую минуту могли возобновиться 
русскт атаки.“

Врядъ ли что-нибудь нужно добав
лять къ этой характеристике действш 
нашихъ войскъ, характеристике столь 
ярко и отчетливо определяющей значе- 
нш этихъ действш и сделанной къ тому 
же изъ стана нашихъ враговъ.

Однако, хочется подчеркнуть, что 
какъ только союзники просятъ о содей- 
ствти, то наше главнокомандованш, не 
считаясь ни со степенью нашей готов
ности, ни съ крайне неблагопрштными 
общими условшми для боевыхъ действий, 
тотчасъ, въ целяхъ выполненш просьбы 
союзниковъ,предпринимаетъ энергичное 
наступлеше громадными силами, войска 
же идутъ въ бой съ „фанатическимъ 
самоотверженшмъ“.

Какъ это не похоже на поведете 
союзниковъ летомъ 1915 года!..

Еще одно обстоятельство обращаетъ 
на себя вниманш— это именно то, что 
даже пятимесячное отстугшеше на про- 
тяженш 400 в., при крайне неблагопршт- 
ныхъ обстоятельствах^ не только не

повело къ серьезному ослаблешю на
шихъ силъ, но даже и къ ослаблешю 
въ войскахъ воли къ наступлешю.

Это не похвальба съ нашей сторо
ны, а свидетельство нашего врага.

Мы же отъ себя только добавимъ, 
что, врядъ ли, на это способна была еще 
какая-либо армш, кроме русской Импе
раторской.

Справедливость, однако, требуетъ 
сказать, что операщю наступленш на
шихъ войскъ у Нарочскаго озера нель
зя считать выполненной высшимъ ко- 
мандовашемъ искусно и вполне достиг
шей желаемаго для насъ результата.

Во всякомъ случае, если французы 
имеютъ право гордиться Верденомъ, то 
чувство справедливости должно имъ 
подсказывать, что въ лавровомъ венке 
ихъ Верденской славы есть много вет
вей и нашихъ русскихъ, безъ которыхъ 
и самый бы венокъ разсыпался.

Еще не окончились бои подъ Верде
номъ, какъ въ самомъ начале мая 
Австро-Венгерцы перешли въ наступле
ше противъ нтальянцевъ въ горахъ 
Тироля.

Удачное сначала наступленш это 
угрожало Итальянскому фронту проры- 
вомъ и окруженшмъ. Однако, италь
янцы своими контръатаками Ефеменно 
прюстановили его, но истощенш ихъ 
силъ было такъ велико, что они могли 
опасаться за свое будущее.

Тогда они обратились за содей- 
ствшмъ къ нашему верховному коман- 
дованЁю, прося его перейти въ насту
пленш противъ австршцевъ и темъ 
заставить ихъ вернуть на русский 
фронтъ значительную часть ихъ силъ 
изъ Тироля.

Ответомъ на эту просьбу Итальян- 
цевъ было съ нашей стороны, такъ на
зываемое, Брусиловское наступленш.

‘22-го Мая весь нашъ юго-западный 
фронтъ, отъ Луцка до Черновицъ, после 
тщательной и искусной подготовки, 
перешелъ въ энергичное наступленш, 
которое съ первыхъ же дней было 
чрезвычайно успешно и въ конечномъ 
итоге, при поддержке не особенно, 
правда, удачной нашей атаки у Барано- 
вичъ въ середине гоня, дало богатейшш 
результаты.

Австро-Венгерцы были совершенно 
разгромлены.
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Войска Брусилова отняли у против
ника территорию приблизительно въ 
25.000 кв. верстъ, овлад'Ьвъ и Букови
ной. Они взяли въ шгЬнъ 9000 офице- 
ровъ и 41000 солдатъ; ихъ военной 
добычей было: 580 орудий, 1800 пуле- 
метовъ, 450 бомбометовъ и минометовъ, 
а также громадное количество самаго 
резнообразнаго военнаго имущества.

Однако, занченпе этого успеха опре
деляется, конечно, не только указанными 
цифрами отнятой территории, взятыхъ 
плённыхъ и захваченной добычи.

Для поддержки разгромленныхъ 
Брусиловымъ австрнйцевъ явилось необ
ходим ымъ перебросить несколько 
австрпйскихъ дивизий съ итальянскаго 
фронта и 20 дивизш германцевъ съ 
французскаго фронта, съ северной 
части русскаго фронта и изъ Македо
нии.

А это имело следствпемъ то, что: во 
1-хъ, австр!йцы должны были окончатель
но отказаться отъ атакъ на итальян- 
скомъ фронте, и во 2-хъ, германцы 
вынуждены были оставить всякйя попыт
ки гтротивъ Вердена, который они еще 
стремились продолжать, чёмъ устрани
лась совершенно угроза для англо- 
французовъ прорыва ихъ фронта и 
свободнаго наступления немцевъ къ 
Парижу.

Короче говоря, Брусиловское насту
пленш еще разъ спасло Францию, 
обезпечило возможность дальнейшей 
борьбы въ благопрйятныхъ условйяхъ 
для Англии и вывело изъ катастрофиче- 
скаго положения Италию.

Результатъ, какъ видно, не малый и, 
казалось, онъ не долженъ былъ бы 
когда-либо забыться теми, къ кому онъ 
непосредственно относился.

А въ действительности?
Политика Эррйо, Макдональда и 

Муссолини, всецело пренебрегающая 
интересами национальной России и бо
лее, чемъ доброжелательно относя
щаяся къ Триэсерйи, властители кото
рой контрабандой испоиьзываютъ мате
риальное и моральное достояние Импера
торской Росени, нагло, такимъ обра- 
зомъ, введя въ заблуждение человече
ство на польз}^ 3 инитернапийонала.

Кстати отмктимъ, что Брусиловское 
наступление, вместе съ одновременной 
почти нашей атакой у Барановичъ, 
обошлось намъ въ 5500 офицеровъ и

около 370.000 убитыхъ и раненыхъ 
нижнихъ чиновъ, которые были прине
сены нами въ жертву интересамъ Ан
глии, Франции и Италии.

Любопытно также по поводу этой 
операции привести здесь слова уже цити- 
рованнаго мною авторитетнаго немец- 
каго военнаго писателя Отто фонъ 
Мозера, который говорить: „Если бы 
въ этотъ критический моментъ, (т. е. въ 
моментъ Брусиловскаго наступления), въ 
конце мая Англо-Французскня войска 
перешли бы въ решительное наступле
ние то, даже не добившись сразу про
рыва, они такъ сковали бы немецкий 
западный фронтъ, что немецкое верхов
ное командование не было бы въ 
состоянии удовлетворить настойчивую 
просьбу о помощи Австро-Венгрии, 
переданную 23-го мая“.

Другими словами, немцы не могли 
бы тогда перебросить противъ Бруси
лова 20 свЬжихъ дивизий изъ резерва, 
а при такихъ обстоятельствахъ успехъ 
нашего юго-западнаго фронта былъ бы 
еще более грандпознымъ и, конечно, 
Австро-Венгрия тогда уже должна была 
бы выйти изъ войны, согласившись на 
все предъявленный ей условия.

Но Франция, подобно тому, какъ это 
было лФтомъ 1915 года въ это время 
совершенно бездействовала.

Что это? Случайность, являющаяся 
следствйемъ слишкомъ узкаго и близо- 
рукаго понимания обшаго положения 
вещей, или система?

Не хочется допускать мысли, что 
тогда уже союзники наши не желали 
допускать слишкомъ крупныхъ успФ- 
ховъ России.

Но развитию успеха Брусиловскаго 
наступления помешало не только то, 
что Англо-Французнл въ июне 1916 года 
не перешли въ наступление, но также 
и появление у насъ новаго соиозника, 
навязаннаго ииамъ Англией и Францией.

17 го августа подъ сильнымъ дипло 
матическимъ давленнемъ нашихъ союз- 
нико въ Румыния примкнула въ Антанте.

Это вступление Румынии на стороне 
Антанты было крайне неизьигодно для 
насъ въ военномъ отношении.

Наличие нейтральной Румынии^ у 
насъ на левомъ фланге вполне обез- 
печивало этотъ флангъ, ограничивая въ 
то же время нашъ и безъ того сильно 
растянутый фронтъ. Теперь это пре-
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имущество терялось и эта потеря не 
могла быть восполнена приращенымъ 
силъ Антанты румынской армый, ибо 
хотя численность этой армш и рав
нялась н^сколькимь стамъ тысячамъ 
человтЬкъ, но она была крайне плохо 
подготовлена въ боевомъ отношенш, а 
моральная устойчивость ея была весьма 
слаба.

А то и другое вызывало въ буду- 
щемъ необходимость сильной поддержки 
румынской армш нашими войсками.

Это сознавалъ отлично начальникъ 
штаба Верховнаго Главнокомандую
щего генералъ АлексГевъ, который 
всГмъ своимъ влшнымъ и своимъ ав- 
торитетомъ боролся противъ вступле- 
нш румынъ на нашей стороне.

Но союзники наши и особенно 
,францш настаивали на этомъ: они опа
сались, что въ противномъ случае Ру
мыны добровольно или подъ давленымъ 
присоединится къ Австро-Германш.

Однако, опасенш эти были неосно
вательны.

Отъ добровольнаго присоединены и, 
такимъ образомъ, къ сохраненш ней
тралитета Румынию можно было бы 
удержать, обещая ей все то, что ей было 
обещано и за выступлеше противъ чет
вертного союза.

Насильно Австро-Германцы не стали 
бы это делать, ибо сражены на рГкГ 
Сомме, начавшееся 1-го шля, и после
дующ! я затГмъ атаки на другихъ участ- 
кахъ французскаго фронта въ течеши 
почти 5 мГсяцевъ настолько отвлекали 
вниманы и силы нГмцевъ, что доброволь
но начинать боевыя действш противъ 
Румынш, въ ц'Ьляхъ заставить ее при
соединиться къ нимъ, они, конечно, не 
стали бы.

Вообще присоединены Румынш къ 
четвертному союзу, врядъ ли, считалось 
тогда послГднимъ выгодно, такъ какъ 
немцы хорошо знали слабыя стороны 
Румынской армш, а имъ довольно было 
заботъ и съ Австро-Венгерской армый.

Въ действительности, въ начале 
декабря 1916 года румынская армш 
была окончательно разбита австро- 
германо-турецко-болгарскими войсками, 
хотя эти войска были въ три раза 
слабее румынъ.

Эго привело къ тому, что мы должны 
были спасать Румынш, создавши новый, 
такъ называемый, румынскш фронтъ и

удлинивъ свое общее расположены 
почти на 400 верстъ.

Этотъ фронтъ былъ созданъ изъ 
войскъ другихъ фронтовъ, преимуще
ственно, юго-западнаго, которые были 
такимъ образомъ сильно ослаблены. 
Вследствы этого, катя - либо активный 
операцш на нихъ и особенно у Бруси
лова считались совершенно невозмож
ными.

Войскамъ, составляющимъ новый 
фронтъ, первоначально приходилось 
вести бой въ весьма тяжелыхъ условшхъ, 
что потребовало крайнихъ усилш и 
громадныхъ жертвъ.

Прикрывая живымъ щитомъ нашихъ 
корпусовъ . отходившш, совершенно 
растроенный и деморализованным ру
мынскш арМ1И, мы дали имъ возможность 
собраться въ далекомъ тылу, где оне 
были переорганизованы, обучены и 
сделаны вновь более или менее бое
способными. Все это время армш наши 
удерживали румынскш фронтъ, обез- 
печивая восточную часть королевства 
отъ иокушенш врага, захватившего уже 
западную его часть.

Такимъ образомъ, присоединены къ 
АнтантЬ Румынш совершилось какъ 
бы только для того, чтобъ создать намъ 
еще одного союзника, котораго намъ 
нужно было спасать. И мы спасли его!

Наша армш исполнила и это новое 
возложенное на нее союзниками обяза
тельство, какъ делала она это и раньше 
по отношение этихъ же самыхъ союз- 
никовъ. Они знали, что это будетъ 
такъ, и потому, вопреки желашю Россш, 
они навязали ей новаго союзника, 
сделавъ это съ темъ более легкимъ 
сердцемъ, что это имъ ничемъ не 
угрожало, ничемъ ихъ не затрудняло, 
а напротивъ во всякомъ случаё облег
чало, такъ какъ для борьбы съ этимъ 
новымъ членомъ Антанты четвертной 
союзъ долженъ былъ выделить часть 
своихъ силъ, снявъ ихъ съ Англо-Фран
цузскаго фронта.

Несмотря на тяжелое положены, въ 
которомъ оказались наши армш после 
румынскаго выступленш, оне представ
ляли собой все же столь могучую силу, 
что было вполне возможнымъ и жела- 
тельнымъ после небольшого отдыха 
использовать ихъ для производства 
широкихъ активныхъ, обшихъ съ союз
никами операцш.

г
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Всл'Ьдствхе этого, на сов'Ьщанш пред
ставителей всйхъ членовъ Антанты было 
решено весной 1917 года произвести 
общее одновременное наступлеше, въ 
д'Ьляхъ нанести последит и решитель
ный ударъ Германш и ея союзникамъ.

Это наступлеше, намеченное на 
начало марта, было тщательно разра
ботано и подготовлено и являлось бы 
первымъ, которое произошло бы при 
полной согласованности въ действхяхъ 
союзниковъ.

Такое наступлеше, можно съ уве
ренностью сказать, было бы успешнымъ 
и несомненно уже къ лйту 1917 года 
привело бы къ полной победе Антанты 
и закончило бы длившуюся уже два 
съ половиною года безпримерную въ 
исторш войну.

Это отлично понимали не только 
войска на фронте, который усердно 
готовились къ последнему удару на 
упорнаго и искуснаго врага, но сознавали 
также и те, для которыхъ несомненный 
успехъ этого последняго удара былъ 
нежелателенъ.

Наша „передовая", „прогрессив
ная" интеллигенции во главе кото
рой стояли честолюбивые и мститель
ные до забвенш интересовъ Родины 
Милюковы и Гучковы, къ которымъ 
примкнули по неразумент и глупому 
чванству Родзянки, а также мняшде 
себя государственными людьми друпе 
члены, такъ называемаго, „прогрессив- 
наго блока" Государственной Думы,— 
эта интеллигенцш хорошо понимала, что 
съ окончательной нашей победой надъ 
вековечнымъ врагомъ Славянства, до
стигнутой арм!ей, во главе которой 
непосредственно стоялъ Царь, у насъ 
утвердится такъ имъ ненавистный 
„Царизмъ", и что только одно наше 
военное поражеше можетъ устранить 
этотъ „царизмъ" и дать имъ возможность 
захватить власть въ свои руки.

Эти то господа, пользуясь при ихъ 
содействш широко распространенной 
уже раньше противоправительственной 
пропагандой на фронте и въ тылу 
черезъ посредство земскаго и городского 
союзовъ и военно-промышленнаго ко
митета, искусственно вызвали, такъ наз
ванную, ими: „Великую, безкровную 
революцш", которая вскоре развалила 
и армпо и все Государство.

Конечно, при такихъ условшхъ 
предполагаемаго общаго наступлешя не 
могло быть и напротивъ того, естест- 
веннымъ последствшмъ его могло быть 
только поражеше. Но это поражеше 
понесла уже не Императорская 
Русская армш.

Лишенная того основашя, на кото- 
ромъ она была построена; того цемента, 
которымъ она была спаяна въ одно 
могучее монолитное целое; тйхъ идей 
и тёхъ чувствъ, которыми она руководи
лась втечеше болёе двухсотлетняго 
своего сутцествовамш въ своихъ дГяшяхъ 
на пользу своей Родины; того знамени, 
на которомъ все это было выражено 
эмблемами, содержащими понятш о вГрГ, 
Царе и Отечестве—русская армш сна
чала растерялась, пришла въ недоумГше, 
затГмъ опъянилась до потери сознанш 
неумеренной дозой свободы, навязанной 
ей револющей, и, наконецъ, обезумев
шая разложилась и самоуничтожилась. 
Съ исчезновешемъ Императорской 
Русской армш, вскоре исчезла не только 
Императорская, но и вообще Россш.

Пользуясь этимъ, наши прежше 
союзники, наши недавше боевые сорат
ники стараются забыть, что достижешемъ 
окончательной победы въ Мфовой 
войне они обязаны героическимъ дея- 
шямъ русской нащональной армш; что 
ихъ нынешнее благополучю въ значи
тельной степени построено на священной 
крови русскаго солдата и русскаго 
офицера; что самимъ своимъ существо- 
вашемъ въ настоящемъ виде они 
обязаны жертвамъ русскаго народа.

Но можемъ ли мы забыть это?.
Забывая о своемъ долге передъ 

Росшей, русскимъ народомъ и русской 
арм!ей, члены большой и малой Антантъ 
одинъ передъ другимъ, стараясь не 
опоздать и пренебрегая всеми нрав
ственными стимулами, торопятся пред
ложить свое признаше врагамъ, неодно
кратно спасавшей ихъ нащональной 
Россш.

Но можемъ ли мы простить это?.
Что-бы, совершивъ это злое дело, впо- 

следствш не быть передъ кемъ-либо 
отв-етственнымъ за него, спасенные и 
возрожденные нами народы стремятся 
вместе съ 3 интернащоналомъ, этимъ 
истиннымъ распорядителемъ судебъ 
того, что некогда носило священное 
для насъ имя Россш, окончательно уни-
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чтожить все остатки нащональной Рос- 
сш, вс'Ьхъ и все то, что можетъ спо
собствовать возсозданш великой нашей 
Родины.

Но можемъ ли мы мириться съэтимъ?.
Конечно нЪтъ, н'Ьтъ и н'йтъ!
Мы не можемъ забыть, что въ 

Мфовой войне погибло до 5 мил. 
нашихъ отцовъ, братьевъ и сыновъ. Мы 
не можемъ простить черной неблагодар
ности нашихъ друзей и союзниковъ. Мы 
не можемъ мириться съ заколачивашемъ 
осиноваго кола на могиле нашей Родины.

Вм'ЬсгЬ съ тймъ, мы горячо в'Ьримъ, 
что воскреснетъ безмерно любимая 
нами Россш, что мы дождемся возрожде
на нащональной русской армш съ ея

№ 9

возышенными священными традищями, 
ея беззаветной храбростью и безконеч- 
ной самоотверженностью; и мы убеж
дены, что постановленная нащональная 
Россш захочетъ и сможетъ потребовать 
къ ответу блудныхъ сыновъ своихъ и 
всехъ техъ, за кого такъ обильно во 
время Мфовой войны лилась русская 
кровь и кто теперь забылъ объ этомъ 
и коварно изменилъ намъ. И веримъ 
мы—справедливо разсудитъ она всехъ, 
возстановивъ ту высшую правду, которая 
исчезла въ м!ре съ исчезновешемъ 
Императорской Россш.

„Мне отмщеше и азъ воздамъ“.

А. К. Ба1овъ.

Кино-артистка Фернъ Андра.
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Испытание.
Разсказъ В. Джакобсъ.

Въ Пебльси было невыносимо скучно, и 
мистеръ Фредерикъ Диксъ, штурманъ съ 

судна „Морская Звезда", отчаявшись найти 
въ этотъ вечеръ какое-либо равлечеше, воз
вращался домой въ самомъ скверномъ на
строена.

Немногочисленные магазины на Гай- 
Стрите были закрыты, а въ тавернахъ врядъ- 
ли можно было получить что-нибудь инте
ресное. Къ тому же таверны не привлекали 
теперь мистера Дикса: онъ все еще никакъ 
не могъ забыть лица владельца „Надежды 
Моряковъ“, который выставилъ его изъ ре
сторана за попытку развеселить присутству- 
ющихъ песнями и танцами.

Вся команда судна со шкиперомъ во гла
ве не вернулась, и „ Морская Звезда“ вы
глядела до того уныло, что штурманъ пред- 
почелъ остаться на берегу.

Глубоко запустивъ руки въ карманы, 
онъ сталъ прогуливаться вдоль набережной.

Уже было очень темно, но все же ми
стеру Диксу удалось разглядеть какого-то 
человека, который стоялъ у самаго края 
набрежной и упорно гляделъ на воду.

Въ такой позе онъ стоялъ такъ долго, 
что невольно затронулъ любопытство штур
мана. Тотъ, пройдя два раза мимо него, 
рискнулъ подойти совсемъ близко и сде
лать какое-то незначительное замечаше от
носительно красоты ночи.

— Самая обыкновенная ночь!—мрачно 
ответилъ молодой человекъ.

—- Вы слишкомъ близко подошли къ 
краю!—после некоторой паузы произнесъ 
штурманъ.

— Мне нравится такъ стоять!—после- 
довалъ ответь.

Мистеръ Диксъ тихонько засвистелъ, 
безцеремонно взглянулъ на стоящаго предъ 
нимъ высокаго, бледнаго юношу, затемъ 
нриподнялъ картузъ и почесалъ затыдокъ.

— А не надумали-ли вы чего-нибудь та
кого?—спросилъ онъ.

Молодой человекъ что-то буркнулъ въ 
ответъ и отвернулся, а штурманъ, утвердив
шись въ своемъ предположена, тихонько

схватилъ его за рукавъ и отвелъ отъ края 
набережной.

Участ1е въ беде порождаешь доверю, и 
не более, чемъ черезъ десять минутъ, штур
манъ уже зналъ, что Артуръ Хирдъ, отверг
нутый Эммой Смисъ, задумалъ топиться.

— Подумайте только, ведь, я знакомъ 
съ ней целыхъ семь летъ!—сказалъ Артуръ 
Хирдъ.—И вотъ после семи летъ знаком
ства такой конецъ!

Штурманъ сочувственно покачалъ голо
вой.

— Я такъ и сказалъ ей, что иду прямо 
къ реке!—продолжалъ мистеръ Хирдъ.— 
Мои последит слова къ ней были: „Вы по
верите мне и—раскаетесь, когда увидите 
мой посиневппй и вздутый трупъ*!

— Я думаю, что ваша смерть очень 
огорчить бёдпую девушку!—вежливо про
изнесъ штурманъ.

Молодой человекъ круто повернулся:
— Послушайте! Вы, кажется, предпо

лагаете, что я на самомъ деле решилъ то
питься? Знайте же, что ни за что на свете 
я не сделалъ бы этого даже для пятидесяти 
красавицъ! Вотъ еще!

— Но, если такъ, зачемъ же вы пришли 
сюда?—спросилъ озабоченный штурманъ.

— Я полагалъ, что мои слова разстро- 
ятъ ее, и она мне уступить!—съ горечью 
ответилъ мистеръ Хирдъ.—До сихъ поръ 
она всегда смеялась надъ моими словами и 
нисколько не верила мне.

— А знаете, мистеръ, вамъ следовало 
бы ее проучить и на самомъ деле утопить
ся!—простодушно произнесъ штурманъ.— 
Это на нее здорово подействовало бы и, по
жалуй, испортило бы всю жизнь!

— Надо думать, что это и мою жизнь 
несколько испортило бы!—съ ядовитымъ 
сарказмомъ произнесъ Хирдъ.

— А теперь что?—размышляли вслухъ 
штурманъ. — Теперь она еще больше по
смеется надъ вами, когда увидитъ васъ жи
выми! Смотрите, она еще разнесетъ о васъ 
по всему городу. Она что, изъ болтливыхъ?

Ответъ на этотъ вопросъ последовалъ 
самый утвердительный. Временно, совершен-
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но забывъ про свою пылкую страсть, Хирдъ 
сталъ отзываться о миссъ Смисъ въ самыхъ 
нелестныхъ выражешяхъ и открыто назвалъ 
ее сплетницей.

Штурманъ, разочарованный такой не
ожиданной развязкой, задумчиво посмо- 
трЬлъ на Хирда.

— А почему бы вамъ не сделать этого 
только для виду,—только для виду! —началъ 
онъ тономъ прелестной обольстительницы. 
— Войти въ воду, сейчасъ же выйти и про
мок шимъ насквозь явиться къ возлюблен
ной!.. А, какъ вы думаете?

— Удивительно остроумно! — злобно 
отозвался тотъ.—Решиться на самоубшство 
и вдругъ испугаться! Да, ведь, я, действи
тельно, на всю жизнь сталъ бы посмеши- 
щемъ въ ея глазахъ... Ну, нетъ, знаете... От
станьте, пожалуйста, съ вашими проектами!

— Ну-съ, а допустимъ, что я противъ 
вашей воли спасу вась ?—едва дыша, ска- 
залъ искуситель.—Тогда что?

— Это было бы прекрасно, если бы у 
меня была малейшая охота рисковать своей 
жизнью. Но охоты нетъ никакой,—поняли 
вы или нетъ? Пока вы тамъ станете искать 
меня надъ водой, я могу захлебнуться подъ 
водой. Нетъ! Слуга покорный!

— Но я вовсе и не думаю искать васъ!— 
поспешно заявилъ штурманъ.—Въ моемъ 
тепломъ платье это была бы слишкомъ 
опасная штука. Я просто имелъ въ виду, 
стоя на берегу, вытащить васъ изъ воды.

Мистеръ Хирдъ взглянулъ на черную 
воду, которая находилась на разетоянш двад
цати футовъ отъ него.

— Какъ?—коротко спросилъ онъ.
— Нетъ, не здесь!—деловито ответилъ 

штурманъ.—Намъ придется пойти къ концу 
набережной. Здесь слишкомъ высоко, а 
тамъ берегъ отлогш и доходитъ до самой 
воды. Къ тому же, тамъ очень мелко. А 
миссъ Эмме вы скажете, что бросились въ 
воду отсюда... Ей, ведь, все равно,—лишь 
бы вы были въ воде.

Съ энтузтзмомъ, который мистеръ 
Хирдъ разделялъ въ самой незначительной 
степени, штурманъ повелъ его къ указанно
му месту. Придя въ еще болышй восторгъ 
отъ красоты местоположенш, онъ усиленно 
сталъ предлагать молодому человеку не
медленно же проделать спасительное „са- 
моубШство".

— Ночь удивительно благопрштствуетъ 
вашимъ планамъ!—весело произнесъ онъ.— 
Знаете, меня самого подмываетъ окунуться.

Мистеръ Хирдъ что-то буркнулъ подъ 
носъ, а затемъ рукой попробовалъ темпе
ратуру воды. После того онъ неторопливо 
занесъ одну ногу. Тутъ имъ овладела вне
запная решимость, и онъ бросился въ воду, 
где пробылъ не больше двухъ-трехъ се
ку ндъ.

— Ну, знаете, такъ нельзя!—оживленно 
воскликнулъ штурманъ —Каждое дело нуж
но выполнить основательно... Ведь, вы не
достаточно намокли! А ну-ка, еще разъ оку
нитесь... Да не бойтесь.. Какъ вамъ не 
стыдно!

Мистеръ Хирдъ снова нырнулъ и за
темъ, спотыкаясь, тяжело дыша и фыркая 
во все стороны, направился къ берегу.

— Да вытаскивайте же меня!—громко 
закричалъ онъ.

Мистеръ Диксъ, снисходительно улыба
ясь, протянулъ ему руки, который тотъ 
схватилъ съ необыкновенной горячностью.

— Послушайте! Да вы полегче немно
го... Вы, очевидно, совершенно забыли, что- 
между нами разстояше въ четыре фута... 
Легче же, говорю я вамъ! .. Да что это съ 
вами?

— Какъ же это вы можете спасти меня 
противъ моей воли, оставаясь при этомъ на 
с у цД?—заявилъ мистеръ Хирдъ. — Штъ, 
вамъ необходимо доказать, что вы, действи
тельно, прыгнули за мной въ воду... Будьте 
ужъ настоящимъ героемъ.

Штурманъ былъ вйсомъ несколько легче 
мистера Хирда,--къ тому же онъ стоялъ на 
скользкомъ, отлогомъ берегу. Однимъ сло- 
вомъ, черезъ минуту несколько круговъ на 
воде отметили то место, на которомъ ис
чезли оба тбла.

Мистеръ Хирдъ показался раньше на по
верхности воды. Штурмапъ же полет4лъ въ 
воду съ открытымъ ртомъ и чуть-чуть не 
захлебнулся. Вынырнувъ на поверхность, 
онъ сталъ кашлять, плевать и фыркать и съ 
превеликимъ трудомъ поплылъ къ берегу.

— Ну, постойте-жъ!—завопилъ онъ.— 
Ужъ я вамъ покажу,—дайте мне только до
браться до васъ.

— Надеюсь, что вы не пострадали?— 
съ безпокойствомъ осведомился мистеръ 
Хирдъ.—Не волнуйтесь напрасно. Зато я 
теперь вс4мъ разскажу о вашей замеча
тельной храбрости... Да не волнуйтесь же 
изъ-за такихъ пустяковъ... Стоитъ-ли?

Мистеръ Диксъ сжалъ кулаки, но при 
виде жалкой, насквозь промокшей фигуры 
мистера Хирда, онъ вдругъ разразился без
удержны мъ д4тскимъ см4хомъ.
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— Ну, другъ сердечный, идемъ пред
ставляться!—сказалъ онъ, хлопнувъ его по 
плечу.—Если ужъ теперь Эмма не влюбится 
въ васъ, значить, кончено д'Ьло навсегда: 
никогда не влюбится... Ну, брать, и видъ же 
у тебя!

Онъ пошелъ впередъ, а мистеръ Хирдь, 
широко разставляя моги и растопыривъ ру
ки, поплелся за нимъ.

Они молча шли по набережной и почти 
достигли конца ея, какъ вдругъ отъ стены 
какого-то дома отделилась фигура и тяже
лой походкой направилась къ нимъ.

— Старый Смисъ!—торопливымъ шоно- 
томъ произнесъ мистеръ Хирдь. — Будьте 
осторожны... Возьмите меня крепче за ру- 
кавъ.

Смисъ повернулъ было въ боковую улич
ку, но вдругъ, пораженный, остановился: на 
лица „утопленника^ и „спасителя" у паль 
светъ улич па го фонаря.

— Артуръ!—воскликнулъ онъ.
— Что такое?—мрачно и безсильно про

изнесъ тотъ.
— Какъ это вамъ на умъ взбрело!— 

строго сказалъ мистеръ Смисъ.—Эмма мне 
передавала о вашемъ на мерен] и, но я ни
когда не подумалъ бы, что вы способны на- 
такую глупость... Я, право, удивляюсь 
вамъ... Взрослый человекъ...

— Мне, къ сожалев 1ю, не удалось вы
полнить свое намереше! —такъ же мрачно 
произнесъ мистеръ Хирдъ.—Далее утопиться 
не дадутъ спокойно... Каждый встречный и 
поперечный имеетъ право спасать тебя. А 
откуда, спрашиваю я, права эти? Откуда?

Мистеръ Смисъ оглянулся на штурмана,— 
вдругъ все лицо его простло, и съ сер
дечной улыбкой онъ пожалъ обе честныя, 
благородный руки спасителя.

— Идемте ко мне, — сказалъ онъ съ 
большой теплотой.—Вамъ обоимъ необхо
димо сейчасъ же переменить белье.

Онъ сталъ между мистеромъ Хирдомъ и 
штурманомъ и, схвативъ обоихъ за шиво- 
ротъ, повели къ своему дому. Штурманъ на- 
чалъ бормотать что-то о позднемъ времени 
и необходимости тотчасъ же вернуться на 
корабль,—но мистеръ Смисъ, не обращая ни
какого вниманш на эти слова, подталкивалъ 
своихъ пленниковъ впередъ.

Когда это интересное трю переступило 
пороги прелестнаго коттеджа, навстречу вы
бежали очень миловидная дама и хорошень
кая двадцатилетняя девушка.

Слухъ мистера Хирда прштно пощеко
тали испуганный крикъ миссъ Эммы.

Кино-артистка Эрна Морена.

— Вотъ вамъ самоубшца!—торжествен
но заоралъ мистеръ Смисъ.—Едва-едва уда
лось спасти въ последнюю минуту... Съ тру- 
домъ откачали...

— Какъ?! Целыхъ двое?!—не безъ гор
дости вскричала миссъ Эмма.

При этомъ она ласково взглянула па мо- 
лодцеватаго штурмана.

— Ну, нетъ!—сказалъ ея отецъ.—Уто
пали Артуръ, а вотъ этотъ господинъ бро
сился въ воду и после долгихъ усилш спаси 
его...

— Ахъ, Артуръ!—укоризненно произ
несла девушка.—Какъ же вамъ на самомъ 
деле не стыдно! Вы просто жестокш чело
векъ! Никогда бы я не подумала, что вы 
способны на такую вещь... Ну, вотъ видите 
теперь, какой вы скверный!

Мистеръ Хирдъ глупо улыбался и мол
чали.

— Но я предупреждали васъ, что сде
лаю это!—сказалъ онъ наконецъ.



14 ЭМИГРАНТЪ

— Однако, господа, чего вы стоите 
здесь?—спросила мистриссъ Смисъ, иско
са поглядывая на лужу среди ковра.—Другъ 
мой,—обратилась она къ мужу,—возьми ихъ 
наверхъ и дай имъ переодеться. Ведь, этакъ, 
они на смерть простудятся. А я пока-что 
прикажу дать виски.

— Ромъ лучше! — сказалъ мистеръ 
Смисъ, и повелъ гостей по узенькой лест
нице наверхъ.—Пошли Джо за ромомъ, и 
пусть онъ принесетъ его намъ, наверхъ... Да 
скорей... Не забудь еще послать три ста
кана...

Джо былъ посланъ въ трактиръ за ро
момъ... Группа любопытныхъ соседей, же
лая разузнать подробности, проводила его 
до трактира и обратно, а затемъ останови
лась у порога полуоткрытой двери, выпяли
ла глаза на миссъ Эмму и стала вслухъ об
мениваться впечатлешями.

Ромъ и энергичная помощь мистера Сми- 
са возымели свое действ!е, и гости остава
лись наверху очень недолго. Переодевшись, 
они снова спустились въ гостиную.

Мистеръ Хирдъ старался изобразить на 
лице самый безнадежный, меланхолическш 
видъ. А штурманъ, желая хоть какъ-нибудь 
скрыть смущеше, съ громаднымъ, делан- 
нымъ интересомъ разсматривалъ костюмъ, 
въ который легко могли влезть три такихъ 
субъекта, какъ онъ.

— Да!—съ выражешемъ произнесъ ми
стеръ Смисъ.—Оба были, что называется, 
на волосокъ отъ смерти. — Молодой чело
века расказываетъ, что Артуръ кусался и 
отбивался, какъ сумасшедшш... Во что бы 
то ни стало хотелъ умереть... Подумайте 
только, какой отчаянный... Нелегкое дело 
справиться съ такимъ упряМцемъ...

— Да, право же, тутъ ничего особеннаго 
нетъ!—почти неслышнымъ голосомъ произ
несъ штурманъ, чувствуя на себе востор
женный взглядъ миссъ Смисъ.—Ну, самое 
обыкновенное дело.. ВсЬ храбрые люди та
ковы... Да и все англичане таковы. Эта-то 
черта и сделала насъ великой нащей. 
Какъ же!

— Онъ, видно, не зналъ, кого спасалъ!— 
послышался за дверью ехидный голосъ.

— И вовсе я не хотелъ, чтобы онъ меня 
спасалъ! —■ въ сердцахъ сказалъ мистеръ 
Хирдъ и обратился къ штурману.—Ну, кто 
васъ просилъ спасать меня? Чего вы суну
лись не въ свое дело? Чего?

— Чего кричать?—послышался тотъ же 
ехидный голосъ.—Ведь, вода-то не убежа
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ла. Всегда на месте... И всегда можно опять 
утопиться,—да удачнее.

Мистеръ Хирдъ нахмурился и злобно по- 
смотрелъ на говорящаго.

— Нетъ?—воскликнула миссъ Эмма.— 
Вы должны намъ разсказать все и по поряд
ку: какъ и что было?

Съ каждой минутой она все ласковее 
смотрела на смущеннаго штурмана.

— Вы видели собственными глазами, 
какъ онъ бросился въ реку?

Мистеръ Диксъ повелъ глазами и взгля- 
домъ попросилъ помощи у мистера Хирда.

— Не...е... совсемъ...—замялся онъ. — 
Но почти, что совсемъ... Дело, видите-ли, 
было такъ... Гуляю это я по набережной... 
думалъ уже, было, отправиться на шхуну, 
какъ вдругъ слышу,—кто-то страшнымъ го
лосомъ зоветъ на помощь... „Помогите”...

— И неправда! — зарычалъ мистеръ 
Хирдь.

— Ну, можетъ быть, и неправда!—нро- 
изнесъ нёсколько огорошенный штурманъ.— 
Но что-то похожее на это...

— Наплевать мне на то, на что оно бы
ло похоже... Во всякомъ случае, „помогите” 
я не кричалъ... Я закричалъ, какъ кричитъ 
всяк1й человЬкъ въ свою последнюю ми
нуту... Я не просилъ васъ спасти меня...

— Можетъ быть, онъ крикнулъ „Эм
ма!”—сказалъ голосъ за дверью.

— Можетъ быть, и такъ! — согласился 
штурманъ.— Трудно такъ сказать... Вотъ, 
значитъ, я, какъ услышалъ голосъ, сейчасъ 
же нодбежалъ къ краю набережной и взглн- 
нулъ внизъ, на воду. Ничего не видно... 
Нотомъ мне показалось, будто собака тонетъ. 
Но сейчасъ лее я поду мал ъ, что собака не 
можетъ кричать „помогите!”...

— „Эмма!”—поправилъ мистеръ Хирдъ.
— „Эмма”! — поправился штурманъ. — 

Тутъ я всплеснулъ руками и бросился 
внизъ... Вынырнувъ, я пустился къ нему... 
Да не тутъ-то было! Понимаете, какая ието- 
р!я... Я хочу схватить его сзади, а онъ, какъ 
обернется, да какъ бросится на меня! Об- 
нялъ меня,—ну, точно, я былъ...

— Эммой!—подсказ ал ъ тотъ же голосъ 
за дверью.

Миссъ Эмма величественно поднялась со 
своего места и съ должнымъ достоинствомъ 
спросила:

— А васъ, Джоржъ Гаррисъ, кто при- 
глашалъ къ намъ?

— Да такъ, что никто. Но я вижу, что 
дверь ваша открыта, и заглянулъ...

— Такъ вотъ если еще разъ заглянете...
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Мистеръ Гаррисъ, не должидаясь конца 
фразы, предусмотрительно ретировался.

— Какъ камни, пошли мы ко дну!—про- 
должалъ иллюстрировать штурманъ, когда 
миссъ Эмма села на место и снова привет
ливо улыбнулась ему.

— Трудно помнить, сколько разъ мы 
ныряли. Чуть-чуть я его схвачу, а онъ, какъ 
окаянный, вырывается. Наконецъ, я, какъ 
слйдуетъ, вцепился въ него и вытащилъ на 
берегъ.

— А вы знаете, что онъ могъ утопить 
васъ,—сказала миссъ Эмма, строго взгля- 
нувъ на своего неочастнаго поклонника.—Я 
такъ думаю, что онъ просто нечаянно сва
лился въ реку. Это скорее похоже на него

— Ну, довольно, Эмма. Слава Богу, что 
все сошло благополучно!—воскликнулъ ми
стеръ Смисъ.—А этому молодому человеку 
я непременно выхлопочу медаль за спасете 
утопающаго.

— Ужъ не безпокойтесь! — добавила 
Эмма.

— Ахъ нетъ, нетъ,—торопливо ироиз- 
несъ штурманъ,—я ни за что не возьму ее. 
Такъ и знайте, что не возьму. Я и думать 
не хочу объ этомъ.

— Ну это уже ваше дело брать ее или 
не брать! — ответилъ мистеръ Смисъ. — А 
мое дело заявить полицш.

— Да поймите же, что я не могу взять 
ее!—съ ужасомъ воскликну лъ штурманъ.— 
ВЬдь она, она... впрочемъ, объ этомъ лучше 
будемъ молчать.—Онъ добавилъ поспешно.— 
Иначе мистера Хирда засадятъ въ тюрьму 
за покушеше на самоубшство.

— Такъ ему и следуетъ!—снова произ- 
несъ чей-то голосъ за дверью.—Ноделомъ!

— А я такъ согласенъ скорей потерять 
50 медалей, чемъ допустить мистера Хирда 
въ тюрьму.

Ропотъ одобрешя встретилъ великодуш
ное заявлеше мистера Дикса. Мистера Хирда 
непрштно поразило то, что громче всйхъ 
звучалъ голосъ миссъ Смисъ, которая все 
время не переставала обмениваться неявны
ми взглядами съ отважяымъ спасителемъ.

Миссъ Смисъ, почувствавъ на себе 
упорный взглядъ своего поклонника, повер
нулась къ нему:

— А знаете, Артуръ, вы могли бы ска
зать, что нечаянно свалились въ воду, и 
тогда вашъ спаситель получилъ бы медаль!— 
мягко сказала она.

— Сказать! — крикну лъ вышедшШ 
изъ терпенш мистеръ Хирдъ.—Сказать, что 
я сва...

Онъ не находилъ улсе больше словъ для 
выраженш.

Черезъ минуту онъ поднялся, закачался, 
въ продолжеше минуты обводилъ блуждаю
щими взорами все общество, затемъ раепах- 
нулъ дверь и захлопнулъ ее за собой съ та
кой силой, что задрожалъ весь домъ.

Спустя полчаса, въ сопровожден^ всей 
семьи Смисъ, последовалъ за нимъ штур
манъ. Возбуждаемый теми же нежными 
взглядами миссъ Смисъ, онъ уже подробно, 
съ массой деталей и безъ запинки разека- 
зывалъ о случившемся. Когда мистеръ Смисъ 
съ такими же подробностями передавалъ об- 
стоятелства дела капитану „Морской Звез
ды", штурманъ, не дрогну въ бровью, выслу- 
шалъ повествоваше о своемъ героическомъ 
поступке.

Весть о томъ же поступке на следую
щей день распространилась по всему городу. 
Большинство согражданъ мистера Хирда пре
красно понимали романическую подкладку 
этого дела и вполне одобряли мистера Ди
кса, отказывающагося отъ медали.

Штурманъ воистину сделался героемъ 
дня. О его поступке говорили всюду; сле- 
домъ за нимъ ходили толпы мальчишекъ и 
указывали на него пальцемъ.

* *
*

„Морская Звезда" на три недели ушла 
въ море.

Маленький городокъ уже не казался ми
стеру Диксу такимъ скучнымъ, какъ прежде. 
Эмма Смисъ съ нетерпетемъ ждала возвра
щены корабля, и штурманъ какъ будто чув- 
ствовалъ это. Его невыносимо тянуло въ 
Небльси.

Наконецъ, корабль вошелъ въ гавань.
Удивительно гладко и хорошо прошли 

первые дни. Затемъ, словно черная тень, на 
пути молодыхъ людей всталъ мистеръ Ар
туръ Хирдъ. Казалось, тень эта сторожила 
ихъ на набережной, висела надъ домомъ, 
преследовала въ саду и появлялась совер
шенно неожиданно въ самыхъ потаенныхъ 
местахъ.

Однажды вечеромъ, когда штурманъ, 
сойдя съ корабля, направился къ коттеджу 
Смисовъ, за нимъ, молча, последовалъ ми
стеръ Хирдъ.

— Добрый вечеръ!—сказалъ штурманъ, 
которому стало, наконецъ, невмоготу.

— Добрый вечеръ,— деревяннымъ голо- 
сомъ произнесъ мистеръ Хирдъ.—Къ Эмме 
идете ?
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— Иду навестить миссъ Смисъ,—съ вы- 
ражешемъ произнесъ штурманъ.

Мистеръ Хирдъ засмеялся д'Ьланнымъ 
см'Ьхомъ.

Однако, мы совершенно не понимаемъ, 
почему вы преследуете насъ,—сказалъ рез
ко мистеръ Диксъ.—Въ конце-концовъ это 
мне надобло. Если хотите знать всю правду, 
такъ вотъ вамъ: вы никогда не нравились, 
не нравитесь и не понравитесь миссъ Смисъ. 
Она мне сама это говорила.

— Хорошо,—произнесъ мистеръ Хирдъ. 
— Больше я васъ преследовать не стану. Но 
имейте вч> виду, мистеръ Диксъ, что сегодня 
вашъ последн!й вечеръ. Такъ что, хе, хе, 
постарайтесь хорошенько воспользоваться 
имъ.

Онъ повернулся на каблукахъ и ушелъ. 
А штурманъ, взвесивъ и пояявъ его послед
ит слова, задумчиво побрелъ дальше. Въ 
прштномъ обществе миссъ Смисъ у него 
совершенно вышла изъ головы встреча съ 
мистеромъ Хирдомъ. Онъ вспомиилъ объ 
этомъ лишь въ 9 часовъ вечера, когда раз
дался стукъ вь дверь и на пороге дома Смн- 
совъ, съ кислой физюномюй, появился ми
стеръ Артуръ Хирдъ.

— Добрый вечеръ, —произнесъ вошед- 
шш.

— Добрый вечеръ, Артуръ,—приветливо 
ответилъ мистеръ Смисъ.

Мистеръ Хирдъ съ меланхолическимъ ви- 
домъ вошелъ въ комнату, неторопливо за- 
крылъ за собою дверь, слегка кашлянулъ и 
покачалъ головой.

— Что-нибудь случилось? — спросилъ 
мистеръ Смисъ, несколько удивленный та- 
кимъ немымъ предисловюмъ.

— Да-съ,—медленно произнесъ мистеръ 
Хирдъ, бросая сатанинскш взглядъ на штур
мана.—Что-то случилось, да ужъ очень дав
но. Я цришелъ заявить вамъ, что обманулъ 
васъ.

— Ну, Артуръ, это всегда за вами води
лось! — воскликнула миссъ Смисъ. — Вы 
всегда любили лгать. Я помню еще...

— Мы оба обманули васъ,—громко и 
настойчиво прервалъ ее мистеръ Хирдъ.— 
Долженъ заявить вамъ, что я не бросался въ 
воду, а мистеръ Фредъ Диксъ не снасалъ 
меня. Мы просто, по общему соглашению, 
дошли до конца гавани, влезли въ воду и 
намокли.

За этимъ нризнанюмъ последовала ми
нута гробового молчанш. Все глаза обрати
лись на штурмана, который, съ присущей

ему храбростью, выдержалъ испытуюшде 
взгляды.

— Да,—сказалъ онъ съ непринужден- 
нымъ смехомъ,—за мной всегда водится при- х 
вычка для перваго встречнаго сходить въ 
воду и портить свое белье и платье. Просто 
удовольствш ради.

— Стыдись, Артуръ!—укоризненно и съ 
глубокимъ вздохомъ облегчены сказалъ ми
стеръ Смисъ.

— Стыдись, Артуръ, вотъ, видишь, какой 
ты,—сказала миссъ Смисъ.

— Очевидно, мистеръ Артуръ только- 
что проснулся!—съ тою же улыбкой про- 
должалъ штурманъ. — Во сне все легко за
бывается. Ну, что-жъ! Въ следующш разъ 
пусть самъ выбирается изъ воды.

Мистеръ Хирдъ повышеннымъ голосомъ 
началъ свое покаянное признаюе, но напрас
но! Его почти никто не слушалъ. Мистеръ 
Смисъ далее резко выразилъ .свое недоволь
ство. А мистриссъ Смисъ привела изъ про
шлаго несколько примеровъ, которые под
тверждали всю лживость натуры молодого 
человека. Въ это самое время миссъ Смисъ 
не переставала гладить руку штурмана.

— Нетъ, знаете, мистеръ Хирдъ, ваше 
дело слабо!—съ насмешливой улыбкой про
изнесъ штурманъ.—Вамъ не мешало бы вы
думать что-нибудь поостроумнее.

— Прекрасно!—ответилъ мистеръ Хирдъ 
более спокойнымъ тономъ.—Вотъ я приду- 
малъ! Я предлагаю всемъ намъ отправиться 
въ гавань, где господинъ штурманъ прыг- 
нетъ въ воду съ того самаго места, на ко
коров указываетъ. Вотъ мы и увидимъ, кто 
говоритъ правду.

— Увидимъ,—уверенно сказалъ мистеръ 
Смисъ.—Онъ не побоится!

Мистеръ Диксъ колебался не больше од
ной миллюнной секунды; затемъ, съ герои- 
ческимъ взглядомъ на миссъ Смисъ, вско- 
чилъ съ места и принялъ вызовъ. Мистриссъ 
Смисъ поспешно разсказала какой-то зло
словный анекдотъ про тетку мистера Хирда, 
мимоходомъ коснулась лживости всей семьи 
Хирдовъ и въ смутной надежде разубедить 
дочь советовала ей быть более благоразум
ной; но та съ гордымъ довер]емъ посмо
трела на штурмана, взяла его подъ руку, 
попросила мать приготовить сухое белье, и 
вместе со всеми пошла къ гавани.

Стояла прекрасная, но темная ночь. Съ 
моря дулъ довольно резкш ветеръ. Раза два- 
три злополучный штурманъ подумывалъ о 
бегстве, но взглядъ миссъ Смисъ и нежное, 
ласковое прикосновете ея руки устыдили его.
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Былъ часъ отлива, и штурманъ смутно 
надеялся на то, что сумбетъ продержаться 
на поверхности воды, а затбмъ благополуч
но вернуться на берегъ. Стараясь отвлечь 
свое внимаше отъ преДстоящаго экспери
мента, онъ говорилъ безъ умолку.

Пришли на мбсто. Миссъ Смисъ, вгля
девшись въ мракъ ночи, вдругъ задрожала.

— Осторожней, Фредъ, — сказала она, 
положивъ свою руку въ руку штурмана.

Штурманъ какъ-то странно взглянулъ на 
нее.

— Не без покойтесь, — весело сказалъ 
онъ.—Не успею я войти въ воду, какъ ужъ 
выйду. А вы пойдите пока домой и приго
товьте мне белье.

У штурмана былъ такой уверенный тонъ 
и естественный смбхъ, что мистеръ Хирдъ 
почувствовалъ, что несколько обезценилъ 
плавательный способности своего врага.

— Конечно! — огрызнулся онъ,—одно 
дело прыгнуть въ воду и сейчасъ же выйти, 
—а другое дйло спасать утопающаго! Да, 
знаете, героевъ всяшй разыграть можетъ.

Штурмана осенила гешальная мысль. 
Увидевъ случай улизнуть, онъ задрожалъ 
отъ радости.

— Ну, знаете, на васъ не угодишь,— 
сказалъ онъ медленно.—Я ужъ знаю зара
нее... Все равно: войду я въ воду или не 
войду, вы не сознаетесь въ своей лжи.

— Мы заставимъ его сознаться,—вос- 
кликнулъ мистеръ Смисъ, который вовсе не 
намеренъ былъ лишить себя прытнаго и 
остраго развлечены.—Пусть нопробуетъ от
пираться! Мы ему покажемъ!

— А вотъ увидите,—сказалъ штурманъ. 
— Уже я такихъ господъ достаточно знаю.— 
А знаете что?—онъ вдругъ любовно поло- 
жилъ руку на плечо старика.—У меня вотъ 
какая мысль.

— Какая? — спросилъ заинтресованный 
мистеръ Смисъ.

— Я васъ спасу!—съ улыбкой облегче
ны произнесъ штурманъ.

— Меня! — воскликнулъ огорошенный 
мистеръ Смисъ.

—■ Какъ?!—въ то же время вскричала 
миссъ Смисъ.

— Да очень просто!—отвбтилъ штур
манъ, покачивая головой.—Я спасу васъ, 
какъ спасъ его. Вы прыгнете въ воду, ныр
нете раза два-три, а я брошусь за вами и 
спасу васъ. Ужъ будьте покойны, я приложу 
веб стараны. Одно оббщаю вамъ: безъ васъ 
я не вернусь.

Мистеръ Смисъ торопливо освободился

изъ ласковы-хъ объяты штурмана и на ни
сколько шаговъ отошелъ отъ берега.

— Скажите, пожалуйста, вы никогда не 
были въ сумасшедшемъ домб? — самымъ 
серьезнымъ тономъ спросилъ онъ.

— Въ сумасшедшемъ домбр!—переспро- 
силъ тотъ.—Нбтъ, пока не поиходилось.

— Ну и я не былъ!—сказалъ мистеръ 
Смисъ.—Въ сумасшедшемъ домб не былъ, 
а въ воду не полбзу.

Онъ глубоко вздохну лъ и отступилъ 
еще дальше.

Миссъ Эмма подошла къ штурману и со 
сдержаннымъ смбхомъ горячо пожала его 
руку.

— Что же дблать!—со вздохомъ произ
несъ штурманъ.—Придется опять Артуру!

— Мнб!—воскликнулъ удивленный ми
стеръ Хирдъ.

— Конечно, вамъ, — съ уббждетемъ 
воскликнулъ штурманъ.—Послб того, что 
вы сейчасъ сказали, я заявляю вамъ въ от- 
вбтъ, что не уйду отсюда до тбхъ поръ, 
пока не спасу кого-нибудь. Иначе нбтъ 
смысла въ воду бросаться. Ну, пошевели
вайтесь. Васъ ждутъ!

— А, знаете, Артуръ,—безстрастнымъ 
голосомъ произнесъ мистеръ Смисъ.—Ми
стеръ Диксъ совершенно правъ.

— Да, вбдь, я говорилъ вамъ, что онъ 
не умбетъ плавать!—протествалъ мистеръ 
Хирдъ.— То есть, онъ совсбмъ плохо плава- 
етъ. А въ прошлый разъ онъ и не думалъ 
плавать... Все выдумалъ.

□ - □
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— Выдумалъ или не выдумалъ,—мы уви- 
димъ. А съ васъ пока требуется, что бы вы 
прыгнули въ воду. А я ужъ спасу васъ такъ, 
какъ спасъ раньше. МшЬ не привыкать спа
сать!

— Да ну же, Артуръ, скорее,—подбо- 
дрялъ мистеръ Смисъ.—Вода, вДдь, не очень 
холодная.

— Да помилуйте-жъ,— съ жаромъ про- 
тестовалъ мистеръ Хирдъ,—я ясно говорю 
вамъ, что онъ не ум-Ьетъ плавать... Я утону 
на вашихъ же глазахъ.

— Вздоръ!—сказали мистеръ Смисъ.— 
Ты просто трусишь.

— Не трушу вовсе, а не хочу утонуть.

Вотъ уверяю васъ, что онъ не прыгнулъ бы 
за мной.

— Штъ, прыгнулъ бы, — решительно 
заявили мистеръ Смисъ и сильной рукой 
обхватили талш штурмана.—Какъ только 
вы броситесь въ воду, я тотчасъ же столк
ну его внизъ. Готовы?

Онъ ждали, не выпуская изъ объятий 
штурмана. Но мистеръ Хирдъ бросили унич- 
тожаюшдй взглядъ и, яростно выругавшись, 
ушелъ по направленно къ городу. Оглянув
шись черезъ несколько шаговъ, онъ уви
дели, что старики выпустили изъ своихъ 
объятш штурмана, который приняли въ свои 
объятш миссъ Эмму.

Похождешя моего кули Никиты Иваныча,
Изъ воспоминашй о быломъ С.-Петербургскаго купца Т. А. Рыбникова въ

передаче В.
На скачкахъ.

Никита Иванычи, по случаю летней 
жары, три дня виномъ охлаждался.

— Не могу, гритъ,—въ тверезомъ 
вид'Ь такого климата переносить. Отъ 
жары сколько разовъ печальные случаи 
случались. Оченно легко взбеситься 
можно.

Отъ этаго самаго и я съ ними пили, 
чтобы бешенствомъ не повредить здо
ровья.

На четвертыя сутки Никита Иванычи 
стали манить меня на скачки.

— Сколько, гритъ,—годовъ на свете 
живу, а что такое есть скачки не знаю. 
Всякое безобразш произошелъ, а до 
скачекъ еще не доходили.

Я ему на это въ ответъ*.
— Можетъ, Никита Иванычи, для 

нашего коммерческаго звашя такими 
доломи заниматься не хорошо? Всякая 
публика туда допущается и насъ не 
почувствуютъ.

_ Карахтера моевоннаго не знаешь,
что-ли? Какъ-же это такъ не почув
ствуютъ... Кому угодно скулу сворочу.

Поехали.
Народу уйма.
Видимъ, подходять люди къ окошеч

ками да каше-то билеты покупаютъ. 
Никита Иванычи туда-же:

_ Что с!е обозначаетъ?
— Тотализаторъ.
— На манеръ чего-же это будетъ?

Немковскаго.
— Игра. На которую лошадь б и лети 

возьмете и ежели эта лошадь придетъ 
впереди, то выиграете деньги.

— А много-ли выиграть можно?
— По разсчету, сколько придется съ 

техъ лошадей, которыя проиграютъ.
— А дорого ли билетъ стоитъ?
— Десять рублей
— Давай пару.
— Какой номеръ прикажете?
— Для счастья любые подавай... да 

глаза прикрой, что-бы, значитъ, безъ 
машенничества.

— Вотъ на третш номеръ мало 
' играютъ. На него можно много взять.

— Подавай третш!
Взяли мы билеты и пошли смотреть, 

какъ будутъ скачку делать.
За народомъ, одначе, ничего не 

было видно.
Никита Иванычи встали на стулъ 

но чуть не сверзился.
— Пойдемъ, гритъ, къ решетке, 

тамъ крепчее...
Пошли къ решетке.
У какого-то человека съ афишкои 

спрашиваемъ:
— А который будетъ наши третш 

номеръ?
— Вони онъ!
Видимъ, сидитъ на лошаде какой-то 

стрикулистъ и на манеръ клоуна въ 
лоскутной кацавейке.

Никита Иванычи и говоритъ:
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-- Не будетъ прока, на актера на
скочили. Это ужъ не человФкъ, ежели 
на выходъ хорошаго платья не имФетъ...

Сталъ этотъ третш номеръ около 
насъ прохлаждаться. Подъ самымъ но- 
сомъ шажкомъ ходить.

Никита Иванычъ показалъ ему два 
билета и говоритъ:

— Эй ты, стрюцкш, какъ слФдоваетъ 
жарь, во всФ лопатки, а не то я тебФ 
шею накостыляю.

Стрюцкш улыбается.
— Да неча зубы скалить-то! Не 

такихъ, какъ ты, бивалъ, а тебя-то лег- 
кимъ манеромъ перешибу...

Прошло сколько-то минутъ и зазво
нили. Лошади выстроились въ ряд'ъ и 
понеслись.

Друпе номера тоже тате-же стри- 
кулисты. У всФхъ замФсто спиджаковъ 
бабьи кофты. Должно быть народъ б ед
ный.

Интересно стало, кто кого обгонитъ, 
и поэтому мы съ Никитой Иванычемъ 
полезли на рФшетку.

Какъ увидалъ Никита Иванычъ, что 
нашъ то стрикулистъ отдается назадъ, 
началъ кулакомъ грозить и ругаться. 
Всяшя дамы, которыя возлФ стояли, въ 
разныя стороны разошлись, потому-что 
къ куплиментамъ Никиты Иваныча не 
привычны.

А какъ съ нами лошади поровнялись, 
видимъ, что нашъ стрикулистъ жаритъ 
послФднимъ. Взяла Никиту Иваныча 
досада. Спрыгнулъ онъ съ рФшетки въ 
лошадиный кругъ да за третьимъ но- 
меромъ и погнался.

Я, конечное дФло, за Никитой Иваны
чемъ.

За нами сторожа...
А Никита Иванычъ бФжитъ за ло

шадью, да наровитъ ее за хвостъ пой
мать.

— Я тебФ, кричитъ, — стрикулисту 
покажу, какъ надо Ездить!

Лошади-то не уловилъ, а на какой- 
то барьеръ наткулся и растянулся во 
весь ростъ.

Я за нимъ и тоже носомъ о землю.
Подхватили насъ сторожа да въ кон

тору! Запротоколили и вел'кпи уходить 
по добру по здорову.

Вышли это мы изъ конторы, да мимо 
того окошка и идемъ, гдф намъ третш 
номеръ продали, Никита Иванычъ жи- 
вымъ манеромъ вырвался отъ сторожей 
да къ продавцу этихъ самыхъ билетовъ 
И кинулся.

— Ты, гритъ,—такой-сякой, машен- 
ническш мнФ билетъ продалъ! Твои 
третш номеръ все время позади бФжалъ. 
Вотъ теб'й за это!

И такъ звизданулъ продавца, что 
тотъ въ одинъ моментъ изъ окна про- 
палъ.

Насъ опять въ контору...
А на другой день, когда въ участк'й 

проснулись, Никита Иванычъ слово 
далъ—никогда на скачки не Фздить, 
потому что это такое безпокойное дФло 
оказалось, что окромя участка пришлось 
передъ мировымъ отвечать.

Никита Иванычъ терпеть не можетъ 
такихъ листократическихъ мФстъ, гдФ 
денегъ можешь измытарить сколько 
угодно, а въ ухо загЬхать нельзя никому.

Это значитъ безпокойства терпи, а 
удовольствш никакого.

Театръ и Кино.
„ПассажтА

— „Кенигсмаркъ", драма въ 9 акт. 
по роману Пьера Бенуа, автора „Атлан
тиды “. „Замокъ привидФнш", веселый 
американскш фарсъ съ участ!емъ Га
рольда Лойдъ. „Г1атэ-журналъ“.

„Рекордъ".
— „Кожаные удары". Кнокъ сутъ 

пухлингъ, въ 2 частяхъ. Фильма кра- 
сивыхъ женщинъ и мужчинъ Нью-1орка. 
„Съ фильмъ-камерой черезъ Эстонш". 
1-ая часть — „Ревельская гавань“.

„Казино".
— „Т'йни", драма любви й страдан!я 

въ 7 актахъ съ участшмъ красавицы 
Рутъ Вейнеръ, Г. Вангенгейма, Ф. Корт- 
нера, Ф. ф. Альтена и др.

„Грандъ Марина".
— На декабрь мФсяцъ намФчены къ 

постановка рядъ выдающихся картинъ. 
Прежде всего выступитъ известная на
шей публики бэби Пегги. До сихъ поръ 
мы имФли возможность видГть ее въ ко- 
мед!яхъ. Теперь же будетъ поставлена
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впервые съ ея учаспемъ драма въ 8 ча- 
стяхъ иодъ назватемъ „ЛюбимицаНью- 
1орка“ („ТЬе с!агПпд Чем-Логк"). Въ 
отличю отъ другихъ артистовъ-д'Ьтей 
Пегги поражаетъ особенно датской не
посредственной игрой, въ которой со
вершенно отсутствуетъ насильственная 
дрессура. Никогда еще ребенокъ- 
артистъ не проникалъ такъ глубоко въ 
таинственный дебри датской души. По
этому ея игру ставятъ выше игры дру
гого юного артиста Джэки Когана.

Засимъ будутъ поставлены новГй- 
иля драмы: „Дочери XX века", „Вели- 
ликая страсть" („Подъ сенью Минаре
та"), „Опасный возрастъ мужчинъ", 
„Морякъ по неволе" (съ уч. Гарольда 
Лойдъ) и гвоздь сезона лучшая картина 
„Десять заповедей". Въ этой картине 
изображаются эпизоды изъ Ветхаго За
вета: страданш еврейскаго народа въ 
Египте, деятельность пророковъ, бег

ство, переходъ черезъ Красное море, 
законодательство на Синае, отступле- 
ше отъ закона и золотое тельцо. Па
раллельно изображается потрясающая 
трагедтя человека въ современныхъ 
уСЛО В1ЯХЪ жизни, конфликты съ тре- 
бовашемъ Ветхаго Завета, наконецъ 
спасете человека въ ^ченш Христа.

Несколько словъ изъ исторш созда
ны этой фильмы: подготовительная ра- г 
бота по одной библейской части потре
бовала работу въ теченш шести меся- 
цевъ целаго штата представителей 
науки и искусства въ Палестине и въ 
музеяхъ европейскихъ столицъ. Особо 
трудно была разрешима проблема про- 
хожденш черезъ Красное море и гибель 
въ немъ египтянъ, лишь по истеченш 
четырехъ месяце въ удалась полностью 
эта часть: она одна поглотила столько 
же средствъ, сколько обошлась вся би- . 
блейская часть.

Копилка курьезовъ.
Марсъ и мы.

В отъ близится къ планете нашей Марсъ, 
И заведетъ земля съ нимъ разговоры. 
У насъ наступитъ сразу жъ фарсъ,
А въ эмигрант — партшные раздоры. 
Никола Марковъ будетъ убеждать,
Что съ Марксомъ знаться—зря.
Всемъ будетъ говорить, а, можетъ быть,

писать:
„Самодержавья нетъ. На марсе нетъ

царя"
Профессоръ Милюковъ, тотъ будетъ

остороженъ,
И будетъ уверять, что знаетъ точно онъ: 
„Отъ монархистовъ Марсъ ужъ огоро-

/ женъ:
Республиканцевъ тамъ, наверно, ле-

ГЮНЪ".
'еренскш скажетъ: „Ну, ужъ нетъ, 
о всеми Вами не согласенъ,

^ослалъ намъ только Марсъ приветь, 
С.-Р. для Марса лишь прекрасенъ".
А большевическ1Й Наркомъ 
Пленарное назначить заседанье и 
Решитъ: „Марсъ—М.С.С.С.Р.—комъ,
И прочно тамъ коммуны зданье".
А эмигрантъ, вообще, что не причемъ, 
Тотъ думать будетъ: „Тамъ не густо". 
И спросить: „Долларъ вашъ по чемъ? 
Въ карманахъ вашихъ также пусто?"

Чемъ кончится же фарсъ?
А тЬмъ, что бедный Марсъ,
Увидевъ на земле такой кагалъ, 
Промолвить: „Вотъ скандалъ!"
И скрывшись впохыхахъ,
Оставитъ всехъ насъ... въ дуракахъ.

В. Штейнъ.

Хвастунья.
— Какъ она любитъ хвастаться... 

Ее переехалъ ломовикъ, а она всемъ 
разсказываетъ, что автомобиль!

Политики.
— Какой это, Коля, народъ —шансы?
— Откуда ты это взяла?
— Прочла въ газете: „Если вспых- 

нетъ новая война, шансы на нашей 
стороне"!

Профессюнальная привычка.
— Телефонистку спросили: „Какой 

теперь годъ?" Она ответила:
— Девятнадцать—двадцать четыре.

Нашелся.
— Къ совершенно безусому юнцу 

обращается барышня, желая уязвить его:
— А вамъ, Жоржъ, идутъ усы.
— Идутъ, идутъ, но только еще не 

пришли.



Тарзанъ наклонился, чтобы насле
довать почву. Онъ увид^лъ, что боль
шой кустъ былъ вырванъ съ корнемъ. 
Кроме того, онъ нашелъ и друпе 
следы.

„Здесь былъ Эль-адреа, — сказалъ 
онъ.— Впрочемъ, я по некоторымъ при- 
знакамъ думаю, что его добыча ускольз
нула отъ него. Если лошади выиграли 
некоторое разстояше и добрались до 
открытаго места, то они тамъ уже 
будутъ въ полной безопасности".

Ничего не оставалось другого, какъ 
итти пешкомъ. Они направились по 
тропинке, ведшей въ горы, разговари
вая и останавливаясь иногда, чтобы 
прислушаться, шЬтъ ли за ними погони

Стояла чудная, лунная ночь. Воз- 
духъ былъ свежш и живительный. За 
ними разстилалось безконечное про
странство пустыни, кое-где усеянное 
оазисами, которые резко выделялись 
на фоне Желтаго песка, какъ острова 
на песчаномъ море. Впереди возвыша
лись мрачныя и молчаливыя горы. Кровь 
Тарзана заиграла въ жилахъ. Вотъ где 
была настоящая жизнь. Онъ посмо- 
трТлъ на девушку, идущую рядомъ съ 
нимъ, на эту дочь пустыни, шествую
щую по мертвой стране, бокъ-о-бокъ 
съ сыномъ джунглей. Онъ улыбнулся 
при этой мысли. Ему захотелось иметь 
сестру—товарища, похожую на эту де
вушку.

Они уже вступили въ пределы гор- 
наго хребта и продвигались медленнее, 
такъ какъ тропинка стала более кру
той и каменистой.

Несколько минутъ они шли молча. 
Девушка думала о томъ, успеютъ ли 
они добраться до дуара ея отца рань
ше, чемъ ихъ настигнетъ погоня, Тар
занъ же желалъ, чтобы эта прогулка 
продолжалась вечно. Это было бы воз
можно, если бы девушка была мужчи
ной. Ему хотелось иметь друга, кото
рый любилъ бы дикую жизнь, ВЪ пу
стыне такъ же, какъ онъ самъ, но боль
шинство изъ знакомыхъ ему мужчинъ 
предпочитало безукоризненно чистое

белье и клубы наготе и джунглямъ. 
Ему трудно было этому поверить, одна
ко это было очевидно. Обойдя выдаю
щуюся скалу, которую огибала тропин
ка, они должны были внезапно остано
виться. Передъ ними, на самой сере
дине дороги стоялъ — Нума эль-адреа, 
черный левъ. Его зеленые глаза метали 
молнш; онъ обнажилъ клыки и сердито 
билъ себя хвостомъ по бокамъ. Нако- 
нецъ, онъ зарычалъ — ужаснымъ, наво- 
дящимъ трепетъ рычашемъ голоднаго и 
сердитаго льва.

„Дай ножъ! — сказалъ Тарзанъ [де
вушке, протягивая руку. Она сунула 
въ нее рукоятку ножа. Затемъ онъ 
быстро опередилъ девушку и засло- 
нилъ ее своимъ теломъ.

„Беги какъ можно скорее обратно 
въ пустыню. Если ты услышишь мой 
зовъ, то знай, что все благополучно, и 
ты можешь возвращаться".

„Это безполезно,— сказала она по
корно:—теперь намъ конецъ".

„ДЕлай, что я говорю, — крикнулъ 
онъ.— Скорйй! Онъ сейчасъ бросится".

Девушка отбежала на несколько 
шаговъ и стала ожидать ужаснаго боя, 
свидетельницей, котораго ей предстояло 
быть.

Левъ медленно приближался къ Тар
зану, опустивъ голову, какъ нападающш 
быкъ. Хвостъ его былъ вытянуть и 
дрожалъ, какъ бы отъ сильнаго вол- 
нешя.

Тарзанъ стоялъ наполовину пригнув
шись къ земле, держа въ рукахъ длин
ный арабсшй ножъ, который блесгТлъ 
при свете луны. Позади него вырисо
вывалась напряженная, съ широко 
открытыми глазами, неподвижная, какъ 
статуя, тонкая фигура девушки.

Она поражена была храбростью это
го человека, который осмеливается 
вступить въ бой съ „болыиеголовымъ 
властелиномъ", вооруженный лишь жал- 
кимъ ножомъ. Мужчина ея племени 
опустился бы съ молитвой на колени и 
далъ бы себя пожрать безъ сопротив- 
лешя. Конечно, по ея мнешю, въ обо-
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ихъ случаяхъ результатъ могъ быть 
только одинъ — онъ былъ неизб*женъ, 
но она не могла сдержать трепета во
сторга при взгляд* на фигуру героя. 
Ни малейшей дрожи не было заметно 
въ гигантскомъ т*л*. Тарзанъ стоялъ 
въ такой же угрожающей поз*, какъ и 
самъ Эль-адреа.

Левъ былъ теперь совс*мъ близко— 
всего лишь въ н*сколькихъ шагахъ — 
онъ припалъ къ земл* и съ оглушитель
ны мъ ревомъ, прыгнулъ на Тарзана.

XI.
Джонъ Кольдуэнъ изъ Лондона.
Когда Нума, вы пусти въ когти и ши

роко, раскрывъ пасть съ оскаленными 
клыками бросился впередъ, онъ распи
ты вал ъ на верную добычу. Люди, ко- 
торыхъ онъ растерзалъ уже не мен*е 
двухъ десятковъ, казались ему неуклю
жими, безпомощными и недостойными 
ни мал*йшаго уваженш.

Однако, на этотъ разъ судьба свела 
его съ существомъ такимъ же быст
ры мъ и ловкимъ, какъ и онъ самъ. 
Когда его грузное т*ло опустилось на 
то м*сто, гд* стоялъ челов*къ, посл*д- 
няго уже тамъ не оказалось.

Невольная свид*тельница этой кар
тины, д*вушка, была поражена той 
ловкостью, съ которой Тарзанъ не толь
ко увернулся отъ могучихъ лапъ льва, 
но, о Аллахъ!.. бросившись сзади, 
обвилъ своей жел*зной рукой его шею 
раньше, ч*мъ тотъ усп*лъ повернуться, 
и острое лезв!е ножа погрузилось въ 
черно-бурый бокъ зв*ря, пониже л*ва- 
го плеча. Нума д*лалъ б*шенные 
прыжки, ужасающе рыча отъ злобы и 
боли, но, несмотря на это, не могъ ни 
сбросить со своей спины, ни достать 
зубами или когтями Тарзана, продол
жавшая съ быстротой молнш наносить 
ему раны ножемъ. Вскор* Тарзанъ 
разжалъ руки и в ста л ъ: царь пустыни 
былъ мертвъ... Но тутъ произошло 
н*что такое, что испугало арабку боль
ше, ч*мъ встр*ча съ Эль-адреа:

Тарзанъ поставилъ ногу на трупъ 
своей жертвы и, поднявъ къ лун* лицо, 
издалъ самый ужасаюшдй крикъ, кото
рый когда-либо доходилъ до ея слуха.

Дрожащая отъ страха д*вушка р*- 
шила, что страшное напряжете во вре
мя боя свело его съума.

Однако, когда Тарзанъ опустилъ 
свои взоры внизъ и увид*лъ д*вушку, 
на лиц* его появилась н*жная улыбка, 
вполн* ее успокоившая.

„Что вы за существо?" — спросила 
она. „Вы совершили неслыханный под- 
вигъ. Я едва в*рю, даже теперь, что 
одинъ челов*къ, вооруженный толь
ко ножемъ, могъ победить Эль-адреа. 
А этотъ нечелов*ческш крикъ,— къ че
му онъ и что онъ означалъ?!"

„Когда я убиваю, — я очевидно зв*- 
р*ю и забываю, йто я цивилизованный 
челов*къ!“— пояснилъ Тарзанъ, крас- 
н*я, т. к. ему всегда казалось, что жен
щина должна съ отвращешемъ смотр*ть 
на существо, такъ близко стоящее къ 
зв*рямъ.

Зат*мъ они отправились въ дальн*й- 
шш путь. Къ восходу солнца они пе
ревалили черезъ горный хребетъ и 
спустились опять въ пустыню. Вскор* 
на одномъ изъ оазисовъ они увид*ли 
уб*жавшихъ лошадей, мирно пощипа- 
вавшихъ траву у небольшого ручья. 
Благодаря этой счастливой случайности, 
они около 9 часовъ прискакали къ дуа- 
ру Кадуръ-Бенъ-Садена, не зам*тивъ 
признаковъ погони.

Исчезновеше д*вушки вызвала въ 
дуар* большое безпокойство. Недавно 
вернувппйся шейхъ былъ вн* себя отъ 
горя, т. к. опасался, что ее снова похи
тили мародеры Онъ уже/ собрался съ 
отрядомъ въ 50 челов*къ *хать на по
иски, какъ вдругъ Тарзанъ съ арабкой 
вы*хали въ дуаръ.

Радость его при вид* дочери не 
им*ла границъ. Не меньше его радо- 
лало и то, что ей удалось освободить 
Тарзана, не такъ давно спасшаго ей 
жизнь. Всевозможными знаками вни- 
машя старался шейхъ доказать свою 
благодарность Тарзану за то, что онъ 
благополучно провелъ его дочь черезъ 
вс* ночныя опасности. Когда же по- 
сл*дняя разсказала объ одержанной 
Тарзанамъ поб*д* надъ Эль-адреа, во
сторженная толпа арабовъ окружила 
его, всячески выражая ему свое восхи
щена. Этимъ подвигомъ онъ заслу- 
жилъ себ* преклонеше и уважеше все
го стана.

Шейхъ даже предложилъ принять его 
въ свое племя и Тарзана очень соблаз
няла мысль остаться навсегда съ этими 
сынами пустыни, которыхъ онъ пони-
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малъ и которые понимали его. Не ма
лую роль тутъ играла и его симпатш 
къ девушке. Будь она мужчиной, онъ 
не колебался бы: въ ея лице онъ прю- 
брТлъ бы такого друга, о которомъ 
давно мечталъ, съ которымъ онъ могъ 
бы вместе ездить верхомъ, охотиться, 
обмениваться мыслями, делить радость 
и горе, но т. к. она была женщиной, то 
ихъ все время будутъ стеснять многш 
условности, которыя соблюдаются дики
ми племенами еще строже, чемъ ихъ 
культурными братьями. Въ добавокъ 
рано или поздно она должна будетъ 
выйти замужъ за одного изъ своихъ 
соплеменниковъ и это положитъ конецъ 
ихъ отношеншмъ и дружбе. Поэтому, 
погостивъ неделю, Тарзанъ, несмотря 
на усиленный просьбы шейха, решилъ 
уехать, согласившись лишь на то, что
бы шейхъ со своимъ отрядомъ прово- 
дилъ его до Бу Саады.

Когда они рано утромъ садились на 
лошадей, девушка пришла проститься 
съ Тарзаномъ.

„До сихъ поръ я молилась о томъ, 
чтобы ты остался съ нами,—сказала она 
грустно, со слезами на глазахъ, — а те
перь я буду молиться о твоемъ воз
вращены".

„ Кто знаетъ, можетъ быть, я и вер
нусь",— отвечалъ тронутый Тарзанъ и, 
крепко пожавъ на прощан!е руку де
вушки, быстро последовалъ за арабами.

Желая сохранить, по возможности, 
въ тайне свое возвращение, Тарзанъ 
передъ въездомъ въ Бу-Сааду раз стал
ся съ шейхомъ съ темъ, чтобы арабы 
одни въехали въ городъ и останови
лись въ малоизвестномъ туземномъ 
постояломъ дворе, куда попозднее 
долженъ былъ прибыть и Тарзанъ.

Такимъ образомъ, Тарзану удалось 
войдя въ городъ вечеромъ, добраться 
окольными путями незамеченнымъ зна
комыми до своей прежней гостинницы. 
Хозяинъ ея былъ крайне удивленъ, 
увидТвъ его живымъ и невредимымъ. 
ОбТщавъ никому не говорить о его 
прибыли, онъ пошелъ за полученными 
на имя Тарзана письмами, которыхъ 
оказалась целая пачка.

Въ одномъ изъ нихъ было предпи- 
саше отъ начальства оставить все на
стоящая дела и поспешить въ Кэптаунъ 
съ первымъ отходящимъ пароходомъ. 
Тамъ должны были ожидать его даль

нейшие инструкцш, которые будутъ пе
реданы ему другимъ агентомъ. Фамилш 
и адресъ последняго были приложены 
къ письму. Тарзанъ принялъ мТры къ 
тому, чтобы выехать изъ Бу-Саады на 
следующее утро. Затемъ онъ отпра
вился къ капитану Жерару, который, 
по словамъ хозяина гостиницы, воз
вратился накануне въ городъ.

Капитанъ оказался дома. Онъ так
же обрадовался и удивился, увидавъ 
Тарзана невредимымъ.

„Когда поручикъ Жернуа вернул
ся и донесъ мне, что не нашелъ васъ 
на томъ месте, где вы выразили жела- 
ше ждать возвращены отряда съ реког
носцировки, я серьезно испугался. Мы 
несколько дней обыскивали горы. За
темъ до насъ дошли сведены, что вы 
были убиты и растерзаны львомъ, при 
чемъ въ доказательство было предъяв
лено ваше ружье. Лошадь ваша воз
вратилась въ лагерь на следующш день 
после вашего исчезновешя. Сомненш 
быть не могло. Поручикъ Жернуа 
былъ вне себя отъ горя и винилъ себя 
во всемъ. Онъ настоялъ на томъ, что
бы руководить лично поисками. Онъ то 
и нашелъ араба съ вашимъ ружьемъ. 
Онъ будетъ въ восторге, когда узнаетъ, 
что вы живы и здоровы.

„Безъ сомиТны",— сказалъ Тарзанъ, 
мрачно усмехнувшись.

„Онъ сейчасъ отправился въ городъ, 
иначе я послалъ бы за нимъ,— продол- 
жалъ капитанъ Жераръ. — Я ему все 
разскажу, какъ только онъ вернется".

Тарзанъ не сталъ разубеждать капи
тана, думавшаго, что онъ заблудился и 
случайно забрелъ въ дуаръ Кадуръ- 
бенъ-Садена. Онъ вскоре простился 
съ Жераромъ и поспешилъ обратно 
въ городъ. На постояломъ дворе 
онъ узналъ отъ Кадуръ-бенъ-Садена 
интересную для него новость. Говорили 
о появленш белаго, съ перевязанной 
рукой, расхаживавшаго повсюду въ 
одежде араба. Незадолго передъ темъ 
онъ уезжалъ изъ Бу-Саады, но въ на
стоящее время вернулся. Узнавъ, где 
онъ скрывается, Тарзанъ направился 
туда.

Ему пришлось брести по узкимъ, 
вонючимъ переулкамъ, где царила пол^ 
ная тьма, затемъ взобраться по шаткой 
лестнице, наверху которой онъ нашелъ 
закрытую дверь и надъ ней крошечное
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окошко безъ стекла. Тарзанъ могъ 
какъ разъ достать до подоконника. Онъ 
сталъ медленно подниматься на рукахъ, 
пока его глаза не оказались на уровне 
отверстш. Заглянувъ въ комнату, онъ 
увидТлъ у стола Рокова и Жернуа. 
Последит говорилъ:

„Роковъ, вы—дьяволъ! Своими пре- 
сл-Ьдовашями вы довели меня до того, 
что я потерялъ последите остатки че
сти. Вы меня заставили совершить 
убшство, и теперь кровь этого Тарзана 
на моихъ рукахъ. Если бы я не зналъ, 
что моя тайна известна еще другому 
мерзавцу, Павловичу, я бы васъ заду- 
шилъ здесь, сейчасъ же, голыми ру
ками !“

„Н'Ьтъ, вы этого не сделаете, — раз- 
см^ялся Роковъ.— Какъ только станетъ 
известно, что я погибъ отъ руки убш- 
цы, Алексей сейчасъ же представитъ 
военному министру все доказательства 
дела, которое вы такъ жаждете скрыть; 
а кроме того, васъ же обвинятъ въ 
моемъ убшствё. Ну, будьте же благо
разумны. Ведь я—вашъ лучшш другъ. 
Разве я не берегу вашу честь наравне 
съ собственной ?“

Жернуа усмехнулся и выругался.
„Еще одинъ маленькш платежъ,— 

продолжалъ Роковъ, — да еще нужны 
мне бумаги, и я вамъ даю честное сло
во, что я съ васъ никогда больше ни
чего не потребую: ни денегъ, пи све
дены".

„Еще бы! — проворчалъ Жернуа.— 
Вы ведь требуете отъ меня последшй 
мой грошъ и единственную ценную 
военную тайну, которую, я знаю. Вамъ 
следовало бы платить мне за мои све
дены, а не тянуть еще съ меня деньги".

„Я вамъ плачу темъ, что держу 
языкъ за зубами,—возразилъ Роковъ.— 
Однако, пора кончать. Согласны ли вы 
или нетъ? Даю вамъ три минуты на 
размышлеше. Если вы откажитесь, я 
сегодня же вечеромъ пошлю вашему 
командиру записку, и въ результате вы 
подвергнетесь тому же наказант, что и 
Дрейфусъ“.

Жернуа просиделъ некоторое вре
мя, опустивъ голову. Наконецъ онъ 
всталъ и вынулъ двё бумаги изъ кар
мана кителя.

„Вотъ,— сказалъ онъ безнадежнымъ 
голосомъ, — я ихъ приготовилъ, такъ 
какъ все равно зналъ, что мне

остается лишь одинъ исходъ!"— И онъ 
протянулъ документы Рокову, который 
съ радостью схватилъ ихъ.

„Вы правильно поступили,Жернуа,— 
сказалъ онъ, усмехаясь.—Больше я васъ 
не буду безпокоить,— впрочемъ, кроме 
того случая, если вы еще разъ накопи
те деньги или интересныя сведены".

„Это тебе больше не удастся, соба
ка!—прошипелъ Жернуа.— Въ следую
щей разъ я убью тебя! Сегодня уже я 
былъ близокъ къ этому. До моего 
прихода сюда я целый часъ сиделъ за 
столомъ, разложивъ передъ собою эти 
два листа, а рядомъ съ ними лежалъ 
заряженный револьверъ. Я долго не 
могъ решить, что мне захватить съ 
собой. Въ следуюшдй разъ выборъ 
будетъ легче, такъ какъ теперь мое ре
шете уже созрело. Сегодня смерть 
уже витала надъ вами, Роковъ, не иску
шайте судьбы вторично".

Жернуа всталъ, намереваясь уйти. 
Тарзанъ еле усшйлъ спрыгнуть внизъ 
на площадку лестницы и спрятаться въ 
тени, съ другой стороны двери. Даже 
и тутъ у него было мало надежды 
остаться незамеченными Последняя 
почти сразу открылась, изъ нея вы- 
шелъ Жернуа. За нимъ шелъ Роковъ.

Оба молчали. Жернуа спустился 
ступеньки на три внизъ, затемъ оста-, 
новился и сделалъ полуоборотъ, какъ 
бы намереваясь вернуться назадъ.

Тарзанъ понялъ, что его непремен
но сейчасъ увидятъ. Роковъ все еще 
стоялъ на пороге, на разстоянш фута 
отъ него, но смотрелъ въ другую сто
рону на Жернуа, который, очевидно, 
переменилъ свое намереше и продол
жалъ спускаться. Роковъ вздохнулъ съ 
облегчешемъ д возвратился въ комна
ту, закрывъ за собою дверь.

Тарзанъ подождалъ, пока Жернуа 
не удалился настолько, чтобы до его 
слуха не могло ничего дойди, затемъ 
толкнулъ дверь и вошелъ въ комнату. 
Онъ бросился на Рокова раньше, чемъ 
тотъ успелъ встать со стула, на кото- 
ромъ онъ сиделъ, разглядывая бумаги, 
принесенный Жернуа. Когда онъ по- 
вернулъ голову и взглядъ его упалъ на 
лицо Тарзана, онъ поблТднелъ, какъ 
смерть.

„Вы?“—проговорилъ онъ, задыхаясь.
Продолжение слгьдуеть.
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